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Annexe «A» – Rues prioritaires
(Section 8)

17e Avenue
17e Rue, entre Hébert*, boulevard et 32e

Avenue
17e Rue, entre Saint-Georges, avenue et Hébert*,
boulevard
18e Avenue
21e Avenue
22e Rue, entre 39e Avenue et Saint-Georges,
avenue
23e Avenue
31e Avenue
32e Avenue
34e Avenue, excepté à Martin, rue direction
sud
35e Avenue, entre Martin, rue et Mgr Numa
Pichette, boulevard
39e Avenue, entre Martin, rue et Mgr Numa
Pichette, boulevard
42e Avenue
44e Avenue, entre Martin, rue et Mgr Numa
Pichette, boulevard
45e Avenue
46e Avenue
47e Avenue
48e Avenue
49e Avenue
50e Avenue
Acadie*, boulevard, excepté à Roy, avenue
Albert, rue (Saint-Basile)
Albert, rue, entre Couturier, rue et Le Boulevard,
rue (Saint-Jacques)
Angers, rue (Saint-Basile)
Aqueduc, rue (Saint-Jacques)
Aucoin, avenue
Babineau, rue (Saint-Jacques)
Bélanger, rue, entre Principale*, rue et Albert,
rue (Saint-Basile)
Belisle, avenue
Bellefleur, rue (Saint-Basile)
Bellevue, rue, entre 21e Avenue et St-Sacrement,
avenue
Bérubé*, chemin (Saint-Jacques)

Schedule “A” – Through Streets
(Section 8)

17th Avenue
17th Street, between Hébert* Boulevard and 32nd

Avenue
17th Street, between St-Georges Avenue and
Hébert* Boulevard
18th Avenue
21st Avenue
22nd Street, between 39th Avenue and St-Georges
Avenue
23rd Avenue
31st Avenue
32nd Avenue
34th Avenue, except at Martin Street southerly
direction
35th Avenue, between Martin Street and Mgr
Numa Pichette Boulevard
39th Avenue, between Martin Street and Mgr
Numa Pichette Boulevard
42nd Avenue
44th Avenue, between Martin Street and Mgr
Numa Pichette Boulevard
45th Avenue
46th Avenue
47th Avenue
48th Avenue
49th Avenue
50th Avenue
Acadie* Boulevard, except at Roy Avenue
Albert Street (Saint-Basile)
Albert Street, between Couturier Street and Le
Boulevard Street (Saint-Jacques)
Angers, Street (Saint-Basile)
Aqueduc Street (Saint-Jacques)
Aucoin, Avenue
Babineau Street (Saint-Jacques)
Bélanger Street, between Principal Street and
Albert Street. (Saint-Basile)
Belisle Avenue
Bellefleur Street (Saint-Basile)
Bellevue Street, between 21st Avenue and St-
Sacrement Avenue
Bérubé* Avenue (Saint-Jacques)



Arrêté / By-law No. 29R2009
Circulation, stationnement et utilisation des rues

Traffic, parking and use of streets

R o u t e s p r o v i n c i a l e s o u r é g i o n a l e s * P r o v i n c i a l o r r e g i o n a l h i g h w a y s *
29

Bossé, avenue
Bouchard, rue
Bouchard, rue (Saint-Basile)
Boucher, avenue
Boucher, rue (Saint-Jacques)
Boyd, rue
Breau, avenue
Burpee, rue
Canada*, chemin
Cardinal, rue
Carrier, rue, entre Du Pouvoir, chemin et Hébert*,
boulevard et entre Morin, avenue et Victoria*,
rue
Centre-Madawaska*, boulevard, entre Iroquois,
chemin et entrée du Centre d’achat Madawaska
(Saint-Basile)
Charles, rue (Saint-Basile)
Chouinard, avenue
Clavette, rue (Saint-Jacques)
Cloutier, rue (Saint-Jacques)
Cormier, rue, entre 23e Avenue et 25e

Avenue
Corno, rue (Saint-Basile)
Corriveau, rue (Saint-Basile)
Costigan, rue
Court, rue, excepté à Canada*, chemin
Couturier, rue (Saint-Jacques)
Crabtree, avenue
D’Amours, rue
De La Capitale, boulevard
De La Rivière, rue (Saint-Basile)
De L’Église, rue
Denis, rue (Saint-Jacques)
Des Érables, rue, direction est
Des Gouverneurs, rue
Des Lavoie, chemin (Saint-Basile)
Des Merisiers, rue
Des Ormes, avenue
Des Rochers, rue (Saint-Basile)
Des Soeurs, rue (Saint-Jacques)
Des Trembles, rue (Saint-Jacques)
Du Boisé, rue (Saint-Basile)
Du Parc, rue (Saint-Jacques)
Du Pont, rue (Saint-Jacques)

Bossé Avenue
Bouchard Street
Bouchard Street (Saint-Basile)
Boucher Avenue
Boucher Street (Saint-Jacques)
Boyd Street
Breau Avenue
Burpee Street
Canada* Road
Cardinal, Street
Carrier Street, between Du Pouvoir Road and
Hébert* Boulevard and between Morin Avenue and
Victoria* Street
Centre-Madawaska* Boulevard, between
Iroquois Road and Madawaska Shopping Centre
entrance (Saint-Basile)
Charles Street (Saint-Basile)
Chouinard Avenue
Clavette Street (Saint-Jacques)
Cloutier Street (Saint-Jacques)
Cormier Street, between 23rd Avenue and 25th

Avenue
Corno Street (Saint-Basile)
Corriveau Street (Saint-Basile)
Costigan Street
Court Street, except at Canada* Road
Couturier Street (Saint-Jacques)
Crabtree Avenue
D’Amours Street
De La Capitale Boulevard
De La Rivière Street (Saint-Basile)
De L’Église Street
Denis Street (Saint-Jacques)
Des Érables Street, easterly direction
Des Gouverneurs Street
Des Lavoie Road (Saint-Basile)
Des Merisiers Street
Des Ormes Avenue
Des Rochers Street (Saint-Basile)
Des Soeurs Street (Saint-Jacques)
Des Trembles Street (Saint-Jacques)
Du Boisé Street (Saint-Basile)
Du Parc Street (Saint-Jacques)
Du Pont Street (Saint-Jacques)
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Du Pouvoir, chemin, excepté à Iroquois, chemin
et Titus, chemin (Saint-Basile)
Du Réservoir, rue, excepté à Le Paradis, rue et
Aqueduc, rue (Saint-Jacques)
Du Sommet, rue
Edgar,rue (Saint-Basile)
Émile, rue (Saint-Basile)
Émile-Simard, avenue
Emmerson, rue
Eve, rue (Saint-Jacques)
Ferry, avenue, entre Queen, rue et (côte) Ferry,
avenue
Fraser, avenue (Edmundston)
Fraser, rue (Saint-Jacques)
Gabourie, chemin (Verret)
Gagné, rue
Hall, rue, entre Fraser, avenue et 22e

Avenue
Hébert*, boulevard, excepté à 34e Avenue
direction ouest
Hubert, rue
Industrielle, rue (Saint-Jacques)
Iroquois, chemin, entre Centre Madawaska et
cul-de-sac, entre Centre-Madawaska*, boulevard
et Du Pouvoir, chemin (Saint-Basile)
Jolaine, rue
Laboissonnière, avenue
Laforge, avenue (Edmundston)
Lajoie, avenue (Edmundston)
Lebel, rue (Edmundston)
Leblond, rue
Le Boulevard, rue (Saint-Jacques)
Le Montagnard, rue
Levesque, rue (Saint-Jacques)
Lily, avenue
Lombardie, rue (Saint-Jacques)
Madawaska, rue (Saint-Jacques)
Maillet, rue (Saint-Basile)
Marchand, rue (Saint-Jacques)
Marmen, avenue
Martin, rue, excepté à 34e Avenue et à Hébert*,
boulevard
Matheson, avenue

Du Pouvoir Road, except at Iroquois Road and
Titus Road (Saint-Basile)
Du Réservoir Street, except at Le Paradis Street
and Aqueduc Street (Saint-Jacques)
Du Sommet Street
Edgar, street (Saint-Basile)
Émile Street (Saint-Basile)
Émile-Simard Avenue
Emmerson Street
Eve Street (Saint-Jacques)
Ferry Avenue, between Queen Street and Ferry
Avenue (hill)
Fraser Avenue (Edmundston)
Fraser Street (Saint-Jacques)
Gabourie Road (Verret)
Gagné Street
Hall Street, between Fraser Avenue and 22nd

Avenue
Hébert* Boulevard, except at 34th Avenue
westerly direction
Hubert Street
Industrielle Street (Saint-Jacques)
Iroquois Road, between Centre Madawaska and
dead end, between Centre-Madawaska*
Boulevard and Du Pouvoir Road (Saint-Basile)
Jolaine, Street
Laboissonnière Avenue
Laforge, Avenue (Edmundston)
Lajoie Avenue (Edmundston)
Lebel Street (Edmundston)
Leblond Street
Le Boulevard Street (Saint-Jacques)
Le Montagnard, Street
Levesque Street (Saint-Jacques)
Lily Avenue
Lombardie Street (Saint-Jacques)
Madawaska Street (Saint-Jacques)
Maillet Street (Saint-Basile)
Marchand Street(Saint-Jacques)
Marmen Avenue
Martin Street, except at 34th Avenue and at
Hébert* Boulevard
Matheson Avenue
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Mazerolle, rue, entre Principale*, rue et Bouchard,
rue (Saint-Basile)
Mercure, rue (Saint-Basile)
Mésange, rue
Mgr Gagnon, rue
Mgr Lacroix, avenue
Mgr Lang, rue
Mgr Numa Pichette, boulevard
Mgr Plourde, avenue
Mgr Roy, avenue
Michaud, rue (Edmundston)
Michaud, rue (Saint-Jacques)
Mont-Farlagne*, chemin, entre Bérubé*, chemin
à Acadie*, boulevard (Saint-Jacques)
Morneault, rue
Olivier-Boucher*, chemin
Olympique, rue (Saint-Jacques)
Ouellette, rue (Saint-Jacques)
Paquin, rue (Saint-Jacques)
Pascal, rue (Saint-Jacques)
Perron, rue
Pérusse, rue
Philippe, rue
Picard, avenue
Principale*, rue (Saint-Basile)
Principale*, rue (Saint-Jacques)
Queen, rue
Rampe* sortie #26 du Trans-Canada*
(Saint-Basile)
Raymond, avenue
Rice, rue
Richards, rue
Ringuette, rue (Saint-Basile)
Rivière-à-la-Truite, chemin, excepté à Mont-
Farlagne*, chemin (Saint-Jacques)
Rosario, rue
Route 144*, entre limite de ville est de la
municipalité et Principale*, rue (Saint-Basile)
Sacré-Coeur, avenue
Saindon, rue (Saint-Jacques)
Saint-François*, rue
Savoie, rue (Saint-Basile)
Smith, chemin (Saint-Basile)
Squateck, rue

Mazerolle Street, between Principale* Street and
Bouchard Street (Saint-Basile)
Mercure Street (Saint-Basile)
Mésange, Street
Mgr Gagnon Street
Mgr Lacroix Avenue
Mgr Lang Street
Mgr Numa Pichette Boulevard
Mgr Plourde Avenue
Mgr Roy, Avenue
Michaud Street (Edmundston)
Michaud Street (Saint-Jacques)
Mont-Farlagne* Road, between Bérubé* Road to
Acadie* Boulevard (Saint-Jacques)
Morneault Street
Olivier-Boucher* Road
Olympique Street (Saint-Jacques)
Ouellette Street (Saint-Jacques)
Paquin, Street (Saint-Jacques)
Pascal Street (Saint-Jacques)
Perron, Street
Pérusse Street
Philippe Street
Picard Avenue
Principale* Street (Saint-Basile)
Principale* Street (Saint-Jacques)
Queen Street
Ramp* exit #26 off Trans Canada* Highway
(Saint-Basile)
Raymond Avenue
Rice Street
Richards Street
Ringuette Street (Saint-Basile)
Rivière-à-la-Truite Road, except at Mont-
Farlagne* Road (Saint-Jacques)
Rosario Street
Route 144*, between east city limits and
Principale* Street (Saint-Basile)
Sacré-Coeur Avenue
Saindon Street (Saint-Jacques)
Saint-François* Street
Savoie Street (Saint-Basile)
Smith Road (Saint-Basile)
Squateck Street
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St-Georges, avenue, excepté à Martin, rue
St-Joseph*, rue, entre Principale*, rue et Pont de
la rivière Madawaska (Saint-Jacques)
St-Onge, rue (Saint-Jacques)
St-Sacrement, avenue
Témis, rue (Saint-Jacques)
Thibaudeau, avenue
Thomas, rue (Saint-Jacques)
Titus, chemin (Saint-Basile)
Tweedie, avenue
Veniot, rue
Victoria*, rue
Vimy, rue
Volpé, rue
Zaichick, avenue

Annexe «B» – Enseignes Arrêt
(Section 9)

17e Avenue, à Canada*, chemin
17e Rue, à 32e Avenue (deux directions)
17e Rue, à Hébert*, boulevard (direction est)

17e Rue, à St-Georges, avenue
18e Avenue, à D’Amours, rue
18e Rue, à 31e Avenue
19e Avenue, à Burpee, rue
19e Avenue, à Matheson, avenue
20e Rue, à 34e Avenue
20e Rue, à 35e Avenue (deux directions)
20e Rue, à 42e Avenue (deux directions)
20e Rue, à 44e Avenue (deux directions)
20e Rue, à 45e Avenue (deux directions)
20e Rue, à 46e Avenue (deux directions)
20e Rue, à 47e Avenue (deux directions)
20e Rue, à 48e Avenue (deux directions)
20e Rue, à 49e Avenue (deux directions)
20e Rue, à 50e Avenue
20e Rue, à Du Pouvoir, chemin
20e Rue, à St-Georges, avenue
21e Avenue, à Hall, rue

St-Georges Avenue, except at Martin Street
St-Joseph* Street, between Principale* Street
and Madawaska River Bridge (Saint-Jacques)
St-Onge Street (Saint-Jacques)
St-Sacrement Avenue
Témis Street (Saint-Jacques)
Thibaudeau Avenue
Thomas Street (Saint-Jacques)
Titus Road (Saint-Basile)
Tweedie Avenue
Veniot Street
Victoria* Street
Vimy Street
Volpé Street
Zaichick Avenue

Schedule “B” – Stop Signs
(Section 9)

17th Avenue, at Canada* Road
17th Street, at 32nd Avenue (both directions)
17th Street, at Hébert* Boulevard (easterly
direction)
17th Street, at St-Georges Avenue
18th Avenue, at D’Amours Street
18th Street, at 31st Avenue
19th Avenue, at Burpee Street
19th Avenue, at Matheson Avenue
20th Street, at 34th Avenue
20th Street, at 35th Avenue (both directions)
20th Street, at 42nd Avenue (both directions)
20th Street, at 44th Avenue (both directions)
20th Street, at 45th Avenue (both directions)
20th Street, at 46th Avenue (both directions)
20th Street, at 47th Avenue (both directions)
20th Street, at 48th Avenue (both directions)
20th Street, at 49th Avenue (both directions)
20th Street, at 50th Avenue
20th Street, at Du Pouvoir Road
20th Street, at St-Georges Avenue
21st Avenue, at Hall Street
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22e Avenue, à 21st Avenue
22e Rue, à 34e Avenue (direction est)
22e Rue, à 35e Avenue (deux directions)
22e Rue, à 39e Avenue (deux directions)
22e Rue, à 42e Avenue (deux directions)
22e Rue, à 44e Avenue (deux directions)
22e Rue, à 45e Avenue (deux directions)
22e Rue, à 46e Avenue (deux directions)
22e Rue, à 47e Avenue (deux directions)
22e Rue, à 48e Avenue (deux directions)
22e Rue, à 49e Avenue (deux directions)
22e Rue, à 50e Avenue (deux directions)
22e Rue, à Lajoie, avenue (deux directions)
22e Rue, à Mgr Plourde, avenue
22e Rue, à Du Pouvoir, chemin (deux directions)
22e Rue, à St-Georges, avenue (deux directions)
23e Avenue, à Bellevue, rue
24e Avenue, à Bellevue, rue
24e Avenue, à Cormier, rue
25e Avenue, à Bellevue, rue
30e Avenue, à Martin, rue
31e Avenue, à Martin, rue
32e Avenue, à Martin, rue
32e Avenue, à Victoria*, rue
33e Avenue, à 17e Rue
33e Avenue, à Hébert*, boulevard
34e Avenue, à Martin, rue (direction sud)
35e Avenue, à 17e Rue
35e Avenue, à Martin, rue (deux directions)
37e Avenue, à Martin, rue
37e Avenue, à Victoria*, rue
39e Avenue, à Martin, rue (deux directions)
39e Avenue, à Mgr Numa Pichette, boulevard
39e Avenue, à Victoria*, rue
41e Avenue, à Martin, rue
41e Avenue, à Victoria*, rue
42e Avenue, à Martin, rue
42e Avenue, à Mgr Numa Pichette, boulevard
43e Avenue, à Martin, rue
43e Avenue, à Victoria*, rue
44e Avenue, à Martin, rue (deux directions)
44e Avenue, à Mgr Numa Pichette, boulevard
44e Avenue, à Victoria*, rue

22nd Avenue, at 21st Avenue
22nd Street, at 34th Avenue (easterly direction)
22nd Street, at 35th Avenue (both directions)
22nd Street, at 39th Avenue (both directions)
22nd Street, at 42nd Avenue (both directions)
22nd Street, at 44th Avenue (both directions)
22nd Street, at 45th Avenue (both directions)
22nd Street, at 46th Avenue (both directions)
22nd Street, at 47th Avenue (both directions)
22nd Street, at 48th Avenue (both directions)
22nd Street, at 49th Avenue (both directions)
22nd Street, at 50th Avenue (both directions)
22nd Street, at Lajoie Avenue (both directions)
22nd Street, at Mgr Plourde Avenue
22nd Street, at Du Pouvoir Road (both directions)
22nd Street, at St-Georges Avenue (both directions)
23rd Avenue, at Bellevue Street
24th Avenue, at Bellevue Street
24th Avenue, at Cormier Street
25th Avenue, at Bellevue Street
30th Avenue, at Martin Street
31st Avenue, at Martin Street
32nd Avenue, at Martin Street
32nd Avenue, at Victoria* Street
33rd Avenue, at 17th Street
33rd Avenue, at Hébert* Boulevard
34th Avenue, at Martin Street (southerly direction)
35th Avenue, at 17th Street
35th Avenue, at Martin Street (both directions)
37th Avenue, at Martin Street
37th Avenue, at Victoria* Street
39th Avenue, at Martin Street (both directions)
39th Avenue, at Mgr Numa Pichette Boulevard
39th Avenue, at Victoria* Street
41st Avenue, at Martin Street
41st Avenue, at Victoria* Street
42nd Avenue, at Martin Street
42nd Avenue, at Mgr Numa Pichette Boulevard
43rd Avenue, at Martin Street
43rd Avenue, at Victoria* Street
44th Avenue, at Martin Street (both directions)
44th Avenue, at Mgr Numa Pichette Boulevard
44th Avenue, at Victoria* Street
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45e Avenue, à Martin, rue
45e Avenue, à Mgr Numa Pichette, boulevard
46e Avenue, à Mgr Numa Pichette, boulevard
46e Avenue, à Victoria*, rue
47e Avenue, à Mgr Numa Pichette, boulevard
47e Avenue, à Victoria*, rue
48e Avenue, à Mgr Numa Pichette, boulevard
48e Avenue, à Victoria*, rue
49e Avenue, à Mgr Numa Pichette, boulevard
49e Avenue, à Victoria*, rue
50e Avenue, à Mgr Numa Pichette, boulevard
50e Avenue, à Victoria*, rue
Acadie*, boulevard, à Roy, avenue (deux
directions)
Accès (d’), chemin, au Centre-Madawaska*,
boulevard
Accès (d’), chemin, à De La Rivière, rue
Accès (d’), chemin, à Des Lavoie, chemin
Accès (d’), chemin, à Mgr Lang, rue
Agnes, rue, à Mgr Gagnon, rue
Agnes, rue, à Mgr Lacroix, avenue
Albert, rue, à Principale*, rue (Saint-Basile)
Albert, rue, à Couturier, rue (deux directions)
(Saint-Jacques)
Albert, rue, à Des Soeurs, rue (deux
directions) (Saint-Jacques)
Albert, rue, à Ouellette, rue (Saint-Jacques)
Angers, rue à Albert, rue (Saint-Basile)
Anna, rue, à Fraser, rue (deux directions) (Saint-
Jacques)
Anna, rue, à Olympique, rue (Saint-Jacques)
Anna, rue, à Thomas, rue (deux directions) (Saint-
Jacques)
Antoine, rue, à Bellefleur, rue (Saint-Basile)
Antoine, rue, à Émile, rue (Saint-Basile)
Aqueduc, rue, à Rivière-à-la-Truite, chemin (Saint-
Jacques)
Assomption, rue, à 22e Rue
Assomption, rue, à Mgr Numa Pichette,
boulevard
Aubut, rue, à Du Pouvoir, chemin
Aucoin, avenue, à Leblond, rue
Babineau, rue, à Principale*, rue (Saint-Jacques)
Banville, rue, à Bouchard, rue (Saint-Basile)
Banville, rue, à Mercure, rue (Saint-Basile)

45th Avenue, at Martin Street
45th Avenue, at Mgr Numa Pichette Boulevard
46th Avenue, at Mgr Numa Pichette Boulevard
46th Avenue, at Victoria* Street
47th Avenue, at Mgr Numa Pichette Boulevard
47th Avenue, at Victoria* Street
48th Avenue, at Mgr Numa Pichette Boulevard
48th Avenue, at Victoria* Street
49th Avenue, at Mgr Numa Pichette Boulevard
49th Avenue, at Victoria* Street
50th Avenue, at Mgr Numa Pichette Boulevard
50th Avenue, at Victoria* Street
Acadie* Boulevard, at Roy Avenue (both
directions)
Access Road, at Centre-Madawaska*
Boulevard
Access Road, at De La Rivière Street
Access Road, at Des Lavoie Road
Access Road, at Mgr Lang Street
Agnes Street, at Mgr Gagnon Street
Agnes Street, at Mgr Lacroix Avenue
Albert Street, at Principale* Street (Saint-Basile)
Albert Street, at Couturier Street (both directions)
(Saint-Jacques)
Albert Street, at Des Soeurs Street (both
directions) (Saint-Jacques)
Albert Street, at Ouellette Street (Saint-Jacques)
Angers Street, at Albert Street (Saint-Basile)
Anna Street, at Fraser Street (both directions)
(Saint-Jacques)
Anna Street, at Olympique Street (Saint-Jacques)
Anna Street, at Thomas Street (both directions)
(Saint-Jacques)
Antoine Street, at Bellefleur Street (Saint-Basile)
Antoine Street, at Émile Street (Saint-Basile)
Aqueduc Street, at Rivière-à-la-Truite Road (Saint-
Jacques)
Assomption Street, at 22nd Street
Assomption Street, at Mgr Numa Pichette
Boulevard
Aubut Street, at Du Pouvoir Road
Aucoin Avenue, at Leblond Street
Babineau Street, at Principale* St. (Saint-Jacques)
Banville Street, at Bouchard Street (Saint-Basile)
Banville Street, at Mercure Street (Saint-Basile)
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Bateman, avenue, à Carrier, rue (deux
directions)
Beaulieu, rue, à Saint-François*, rue
Beaulieu, rue, à St-Sacrement, avenue
Bélanger, rue, à Albert, rue (deux directions)
Bélanger, rue à Angers, rue
Bélanger, rue, à Principale*, rue
Belisle, avenue, à Bossé, avenue
Belisle, avenue, à Victoria*, rue
Bellefleur, rue, à Ringuette, rue (Saint-Basile)
Bellevue, rue, à 21e Avenue
Bellevue, rue, à Boucher, avenue (deux
directions)
Bellevue, rue, à Philippe, rue
Bellevue, rue, à St-Sacrement, avenue (deux
directions)
Belone, rue, à Madawaska, rue (Saint-Jacques)
Belone, rue, à St-Joseph*, rue (Saint-Jacques)
Bernier, rue, à 18e Avenue
Bernier, rue, à Fraser, avenue
Bérubé*, chemin, à Industrielle, rue (Saint-Jacques)
Bérubé*, chemin, à Principale*, rue (Saint-Jacques)
Bossé, avenue, à De La Capitale, boulevard
Bossé, avenue, à Lebel, rue
Bouchard, rue, à Du Pouvoir, chemin (Edmundston)
Bouchard, rue, à Mgr Lang, rue (Saint-Basile)
Bouchard, rue, à Principale*, rue (Saint-Basile)
Boucher, avenue, à Saint-François*, rue
(Edmundston)
Boucher, rue, à Cloutier, rue (Saint-Jacques)
Boucher, rue, à Principale*, rue (Saint-Jacques)
Bourque, rue, à Dr Gaudreau, avenue
Bourque, rue, à Thibodeau, avenue
Breau, avenue, à Carrier, rue
Buddy, rue, à Tweedie, avenue
Buddy, rue, à Zaichick, avenue
Burpee, ruelle, à 17e Avenue
Burpee, ruelle, à Burpee, rue
Burpee, rue, à 17e Avenue
Burpee, rue, à Matheson, avenue
Canada*, chemin, à Canada*, chemin (près de la
Rampe* de la RTC)
Canada*-Ouest, chemin, à Acadie*, boulevard
Canada*, ruelle, à Canada*, chemin

Bateman Avenue, at Carrier Street (both
directions)
Beaulieu Street, at Saint-François* Street
Beaulieu Street, at St-Sacrement Avenue
Bélanger Street, at Albert Street (both directions)
Bélanger, Street at Angers Street
Bélanger Street, at Principale* Street
Belisle Avenue, at Bossé Avenue
Belisle Avenue, at Victoria* Street
Bellefleur Street, at Ringuette Street (Saint-Basile)
Bellevue Street, at 21st Avenue
Bellevue Street, at Boucher Avenue (both
directions)
Bellevue Street, at Philippe Street
Bellevue Street, at St-Sacrement Avenue (both
directions)
Belone Street, at Madawaska Street (Saint-Jacques)
Belone Street, at St-Joseph* Street (Saint-Jacques)
Bernier Street, at 18th Avenue
Bernier Street, at Fraser Avenue
Bérubé* Road, at Industrielle Street (Saint-Jacques)
Bérubé* Road, at Principale* Street (Saint-Jacques)
Bossé Avenue, at De La Capitale Boulevard
Bossé Avenue, at Lebel Street
Bouchard Street, at Du Pouvoir Road (Edmundston)
Bouchard Street, at Mgr Lang Street (Saint-Basile)
Bouchard Street, at Principale* Street (Saint-Basile)
Boucher Avenue, at Saint-François* Street
(Edmundston)
Boucher Street, at Cloutier Street (Saint-Jacques)
Boucher Street, at Principale* Street (Saint-Jacques)
Bourque Street, at Dr Gaudreau Avenue
Bourque Street, at Thibodeau Avenue
Breau Avenue, at Carrier Street
Buddy Street, at Tweedie Avenue
Buddy Street, at Zaichick Avenue
Burpee Lane, at 17th Avenue
Burpee Lane, at Burpee Street
Burpee Street, at 17th Avenue
Burpee Street, at Matheson Avenue
Canada* Road, at Canada* Road (close to TCH
Ramp*)
Canada*-Ouest Road, at Acadie* Boulevard
Canada* Lane, at Canada* Road
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Carrier, rue, à Du Pouvoir, chemin (deux
directions)
Carrier, rue, à Hébert*, boulevard
Carrier, rue, à Morin, rue (deux directions)
Centre-Madawaska*, boulevard, à Principale*,
Rue (Saint-Basile)
Centre-Madawaska*, boulevard, à l’entrée du
Centre d’achat (deux directions) (Saint-Basile)
Charest, rue, à Le Babineau, rue
(Saint-Jacques)
Charest, rue, à Principale*, rue (Saint-Jacques)
Chouinard, avenue, à Carrier, rue
Chouinard, avenue, à Lavoie, rue
Clavet, rue, à Principale*, rue (Saint-Basile)
Clavette, rue, à Cloutier, rue (Saint-Jacques)
Clavette, rue, à Marchand, rue (Saint-Jacques)
Colibri, rue, à rue Mésange
Collin, avenue, à Saint-François*, rue
Commerciale, rue, à Du Pont, rue (deux
intersections) (Saint-Jacques)
Conway, rue, à 17e Avenue
Conway, rue, à Rice, rue
Cormier, rue, à 23e Avenue
Cormier, rue, à 25e Avenue (deux directions)
Corno, rue, à Principale*, rue (Saint-Basile)
Corriveau,rue, à Principale*, rue (Saint-Basile)
Costello, rue, à Costigan, rue
Costigan, rue, à De L’Église, rue
Costigan, rue, à Emmerson, rue
Côté, avenue, à Queen, rue
Court, rue, à Canada*, chemin (direction sud)

Court, rue, à Costigan, rue
Court, rue, à Saint-François*, rue
Couturier, rue, à Bélanger, rue (Saint-Basile)
Couturier, rue, à Le Boulevard, rue (Saint-
Jacques)
Couturier, rue, à Principale*, rue (Saint-Jacques)
CPR, rue à Edgar, rue (Saint-Basile)
Cyr, avenue, à Victoria*, rue (Edmundston)
Cyr, rue, à De L’Église, rue (deux directions) (Saint-
Basile)
Daigle, rue, à Picard, avenue
Daigle, rue, à Rosario, rue (deux directions)
Daigle, rue, à Saint-François*, rue
Daigle, rue, à Veniot, rue (deux directions)

Carrier Street, at Du Pouvoir Road (both
directions)
Carrier Street, at Hébert* Boulevard
Carrier Street, at Morin Street (both directions)
Centre-Madawaska* Boulevard, at Principale*
Street (Saint-Basile)
Centre-Madawaska* Boulevard, at shopping mall
entrance (both directions) (Saint-Basile)
Charest Street, at Babineau Street
(Saint-Jacques)
Charest Street, at Principale* Street (Saint-Jacques)
Chouinard Avenue, at Carrier Street
Chouinard Avenue, at Lavoie Street
Clavet Street, at Principale* Street (Saint-Basile)
Clavette Street, at Cloutier Street (Saint-Jacques)
Clavette Street, at Marchand Street (Saint-Jacques)
Colibri, Street, at Mésange Street
Collin Avenue, at Saint-François* Street
Commerciale Street, at Du Pont Street (both
intersections) (Saint-Jacques)
Conway Street, at 17th Avenue
Conway Street, at Rice Street
Cormier Street, at 23rd Avenue
Cormier Street, at 25th Avenue (both directions)
Corno Street, at Principale* Street (Saint-Basile)
Corriveau Street, at Principale* Street (Saint-Basile)
Costello Street, at Costigan Street
Costigan Street, at De L’Église Street
Costigan Street, at Emmerson Street
Côté Avenue, at Queen Street
Court Street, at Canada* Road (southerly
direction)
Court Street, at Costigan Street
Court Street, at Saint-François* Street
Couturier Street, at Bélanger Street (Saint-Basile)
Couturier Street, at Le Boulevard Street (Saint-
Jacques)
Couturier Street, at Principale* St. (Saint-Jacques)
CPR, Street, at Edgar Street (Saint-Basile)
Cyr Avenue, at Victoria* Street (Edmundston)
Cyr Street, at De L’Église Street (both directions)
(Saint-Basile)
Daigle Street, at Picard Avenue
Daigle Street, at Rosario Street (both directions)
Daigle Street, at Saint-François* Street
Daigle Street, at Veniot Street (both directions)
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Damase, rue, à Principale*, rue (Saint-Basile)
David, rue, à Ringuette, rue (Saint-Basile)
David, rue, à Route 144* (Saint-Basile)
De La Capitale, boulevard, à Olivier-Boucher*,
chemin
De La Falaise, rue à rue Le Montagnard
De La Montagne, rue, à D’Amours, rue
De La Montagne, rue, à Saint-François*, rue
De La Rivière, rue, à Iroquois, chemin (Saint-Basile)
De La Source, rue, à Richards, rue
De La Station, rue, à Victoria*, rue
De L’École, rue, à Principale*, rue (Saint-
Jacques)
De L’École, rue, à Rice, rue (Edmundston)
De L’Église, rue, à Principale*, rue (Saint-Basile)
Demers, rue, à Principale*, rue (Saint-Jacques)
Denis, rue, à Charles, rue (Saint-Basile)
Denis, rue, à Principale*, rue (deux
intersections) (Saint-Jacques)
Des Brises, rue à Avenue Mgr Roy
Des Cèdres, rue, à Des Ormes, avenue
Des Cèdres, rue, à Olivier-Boucher*, chemin
Des Chalets, rue, à Iroquois, chemin (Saint-Basile)
Des Champs, rue, à Bossé, avenue
Des Érables, rue, à Des Ormes, avenue (direction
est)
Des Érables, rue, à Des Plaines, avenue
Des Érables, rue, à Olivier-Boucher*, chemin
Des Lavoie, chemin, à Principale*, rue (Saint-Basile)
Des Merisiers, rue, à Des Ormes, avenue (deux
intersections)
Desmeules, rue, à Principale*, rue (Saint-
Jacques)
Des Ormes, avenue, à Des Érables, rue
Des Pins, rue, à Ringuette Rue (Saint-Basile)
Des Plaines, avenue, à Des Merisiers, rue
Des Prés, rue, à Bossé, avenue
Des Rochers, rue, à Route 144* (Saint-Basile)
Des Sapins, rue, à Des Trembles, rue (Saint-
Jacques)
Des Sapins, rue, à Du Réservoir, rue (Saint-
Jacques)
Des Seigneurs, rue, à Du Bourg, avenue
Des Soeurs, rue, à Le Boulevard, rue (Saint-
Jacques)
Des Soeurs, rue, à Principale*, rue (Saint-
Jacques)

Damase Street, at Principale* Street (Saint-Basile)
David Street, at Ringuette Street (Saint-Basile)
David Street, at Route 144* (Saint-Basile)
De La Capitale Boulevard, at Olivier-Boucher*
Road
De La Falaise, Street at Le Montagnard Street
De La Montagne Street, at D’Amours Street
De La Montagne Street, at Saint-François* Street
De La Rivière Street, at Iroquois Road (Saint-Basile)
De La Source, Street, at Richards, Street
De La Station,Street, at Victoria*, Street
De L’École Street, at Principale* Street (Saint-
Jacques)
De L’École Street, at Rice Street (Edmundston)
De L’Église Street, at Principale* St. (Saint-Basile)
Demers Street, at Principale* Street (Saint-Jacques)
Denis Street, at Charles Street (Saint-Basile)
Denis Street, at Principale* Street (both
intersections) (Saint-Jacques)
Des Brises Street, at Mgr Roy Avenue
Des Cèdres Street, at Des Ormes Avenue
Des Cèdres Street, at Olivier-Boucher* Road
Des Chalets Street, at Iroquois Road (Saint-Basile)
Des Champs Street, at Bossé Avenue
Des Érables Street, at Des Ormes Avenue
(easterly direction)
Des Érables Street, at Des Plaines Avenue
Des Érables Street, at Olivier-Boucher* Road
Des Lavoie Road, at Principale* Street (Saint-Basile)
Des Merisiers Street, at Des Ormes Avenue (both
intersections)
Desmeules Street, at Principale* Street (Saint-
Jacques)
Des Ormes Avenue, at Des Érables Street
Des Pins Street, at Ringuette Street (Saint-Basile)
Des Plaines Avenue, at Des Merisiers Street
Des Prés Street, at Bossé Avenue
Des Rochers Street, at Route 144* (Saint-Basile)
Des Sapins Street, at Des Trembles Street (Saint-
Jacques)
Des Sapins Street, at Du Réservoir Street (Saint-
Jacques)
Des Seigneurs Street, at Du Bourg Avenue
Des Soeurs Street, at Le Boulevard Street (Saint-
Jacques)
Des Soeurs Street, at Principale* Street (Saint-
Jacques)
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Des Trembles, rue, à Du Réservoir, rue (deux
intersections) (Saint-Jacques)
Des-Trois-Milles, chemin, à Saint-François*, rue
(Verret)
Des Vétérans, promenade, à Saint-François*, rue
Diane, rue, à Olivier-Boucher*, chemin
Dionne, rue, à Breau, avenue
Dionne, rue, à Chouinard, avenue (deux
directions)
Dionne, rue, à Du Pouvoir, chemin (deux
directions)
Dionne, rue, à Émile-Simard, avenue (deux
directions)
Douanes canadiennes (sortie), à Saint-
François*, rue
Dr Gaudreau, avenue, à Carrier, rue
Dubé, rue, à Marmen Avenue
Du Boisé, rue, à Iroquois, chemin (Saint-Basile)
Du Bouleau, rue, à Du Réservoir, rue
(Saint-Jacques)
Du Bourg, avenue, à Des Gouverneurs, rue
Du Centenaire, rue, à Lang, avenue
Dufour, rue, à Principale*, rue (Saint-Jacques)
Dugal, rue, à De L’Église, rue
Dugal, rue, à Rice, rue
Duguay, rue, à Du Parc, rue (Saint-Jacques)
Du Moulin, rue, à Saint-François*, rue (deux
intersections) (Verret)
Du Parc, rue, à Principale*, rue (Saint-Basile)
Du Parc, rue, à Principale*, rue (Saint-Jacques)
Du Pont, rue, à Principale*, rue (Saint-Jacques)
Du Pont, rue, à St-Joseph*, rue (Saint-Jacques)
Du Pouvoir, chemin, à Iroquois, chemin
Du Pouvoir, chemin, à Titus, chemin (Saint-Basile)
Du Pouvoir, chemin, à Victoria*, rue
Du Réservoir, rue, à Aqueduc, rue (Saint-
Jacques)
Du Réservoir, rue, à Industrielle, rue (Saint-
Jacques)
Du Réservoir, rue, à Le Paradis, rue (Saint-
Jacques)
Durette, rue, à Saint-François*, rue (Verret)
Du Rocher, avenue, à Carrier, rue (deux
intersections)

Des Trembles Street, at Du Réservoir Street
(both intersections) (Saint-Jacques)
Des-Trois-Milles Road, at Saint-François* Street
(Verret)
Des Vétérans Drive, at Saint-François* Street
Diane Street, at Olivier-Boucher* Road
Dionne Street, at Breau Avenue
Dionne Street, at Chouinard Avenue (both
directions)
Dionne Street, at Du Pouvoir Road (both
directions)
Dionne Street, at Émile-Simard Avenue (both
directions)
Canada* Customs (exit), at Saint-François*
Street
Dr Gaudreau Avenue, at Carrier Street
Dubé Street, at Marmen Avenue
Du Boisé Street, at Iroquois Road (Saint-Basile)
Du Bouleau Street, at Du Réservoir Street
(Saint-Jacques)
Du Bourg Avenue, at Des Gouverneurs Street
Du Centenaire Street, at Lang Avenue
Dufour Street, at Principale* Street (Saint-Jacques)
Dugal Street, at De L’Église Street
Dugal Street, at Rice Street
Duguay Street, at Du Parc Street (Saint-Jacques)
Du Moulin Street, at Saint-François* Street (both
intersections) (Verret)
Du Parc Street, at Principale* Street (Saint-Basile)
Du Parc Street, at Principale* Street (Saint-Jacques)
Du Pont Street, at Principale* Street (Saint-Jacques)
Du Pont Street, at St-Joseph* Street (Saint-Jacques)
Du Pouvoir Road, at Iroquois Road
Du Pouvoir Road, at Titus Road (Saint-Basile)
Du Pouvoir Road, at Victoria* Street
Du Réservoir Street, at Aqueduc Street (Saint-
Jacques)
Du Réservoir Street, at Industrielle Street (Saint-
Jacques)
Du Réservoir Street, at Le Paradis Street (Saint-
Jacques)
Durette Street, at Saint-François* Street (Verret)
Du Rocher Avenue, at Carrier Street (both
intersections)
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Du Ruisseau, rue, à Aqueduc, rue (Saint-
Jacques)
Du Ruisseau, rue, à Mont-Farlagne*, chemin
(Saint-Jacques)
Du Sommet, rue, à De La Capitale, boulevard
Duvallon, rue, à Belisle, avenue
Duvallon, rue, à Bossé, avenue
Edgar, avenue, à Victoria*, rue (Edmundston)
Edgar, rue, à Principale*, rue (Saint-Basile)
Edith, rue, à Olympique, rue (Saint-Jacques)
Edith, rue, à Thomas, rue (Saint-Jacques)
Émile, rue, à Ringuette, rue (Saint-Basile)
Émile-Simard, avenue, à Carrier, rue
Eugène, rue, à Principale*, rue (Saint-Basile)
Ferry, avenue, à (côte) Ferry, avenue (deux
directions)
Ferry, avenue, à Queen, rue
Fort, avenue, à Ferry, avenue
Fort, avenue, à Squateck, rue
Fournier, rue, à Principale*, rue (Saint-Basile)
Francoeur, rue, à Émile, rue (Saint-Basile)
Fraser, avenue, à D’Amours, rue (Edmundston)
Fraser, rue, à Témis, rue (Saint-Jacques)
Frédérick, rue, à Lombardie, rue
(Saint-Jacques)
Gabourie, chemin, à Saint-François*, rue (Verret)
Gabriel, rue à rue Paquin (Saint-Jacques)
Gagné, rue, à Marmen, avenue
Gagnon, avenue, à Du Centenaire, rue (deux
intersections)
Gérald, rue, à Bouchard, rue (Saint-Basile)
Gérald, rue, à Mgr Lang, rue (Saint-Basile)
Gilbert, rue, à Gabourie, chemin (Verret)
Grondin, rue, à Principale*, rue (Saint-Basile)
Grondin, rue, à Principale*, rue (Saint-Jacques)
Grondin, rue, à Rivière-à-la-Truite, chemin (Saint-
Jacques)
Guerrette, rue, à Saint-François*, rue
Guerrette, rue, à St-Sacrement, avenue (deux
directions)
Guimond, avenue, à Canada*, chemin
(Edmundston)
Guy, rue, à Bard, avenue (Edmundston)
Guy, rue, à Olympique, rue (Saint-Jacques)

Du Ruisseau Street, at Aqueduc Street (Saint-
Jacques)
Du Ruisseau Street, at Mont-Farlagne* Road
(Saint-Jacques)
Du Sommet Street, at De La Capitale Boulevard
Duvallon Street, at Belisle Avenue
Duvallon Street, at Bossé Avenue
Edgar Avenue, at Victoria* Street (Edmundston)
Edgar Street, at Principale* Street (Saint-Basile)
Edith Street, at Olympique Street (Saint-Jacques)
Edith Street, at Thomas Street (Saint-Jacques)
Émile Street, at Ringuette Street (Saint-Basile)
Émile-Simard Avenue, at Carrier Street
Eugène Street, at Principale* Street (Saint-Basile)
Ferry Avenue, at (hill) Ferry Avenue (both
directions)
Ferry Avenue, at Queen Street
Fort Avenue, at Ferry Avenue
Fort Avenue, at Squateck Street
Fournier Street, at Principale* Street (Saint-Basile)
Francoeur Street, at Émile Street (Saint-Basile)
Fraser Avenue, at D’Amours Street (Edmundston)
Fraser Street, at Témis Street (Saint-Jacques)
Frédérick Street, at Lombardie Street (Saint-
Jacques)
Gabourie Road, at Saint-François* Street (Verret)
Gabriel Street, at Paquin Street (Saint-Jacques)
Gagné Street, at Marmen Avenue
Gagnon Avenue, at Du Centenaire Street (both
intersections)
Gérald Street, at Bouchard Street (Saint-Basile)
Gérald Street, at Mgr Lang Street (Saint-Basile)
Gilbert Street, at Gabourie Road (Verret)
Grondin Street, at Principale* Street (Saint-Basile)
Grondin Street, at Principale* Street (Saint-Jacques)
Grondin Street, at Rivière-à-la-Truite Road (Saint-
Jacques)
Guerrette Street, at Saint-François* Street
Guerrette Street, at St-Sacrement Avenue (both
directions)
Guimond Avenue, at Canada* Road
(Edmundston)
Guy Street, at Bard Avenue (Edmundston)
Guy Street, at Olympique Street (Saint-Jacques)
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Hall, rue, à 22e Avenue (direction sud)
Hall, rue, à Fraser, avenue (direction est)
Hébert*, boulevard, à 34e Avenue (direction
Sud)
Hill, rue, à Court, rue
Hubert, rue, à Aucoin Rue
Hubert, rue, à Acadie*, boulevard
Hudon, rue, à Principale*, rue (Saint-Basile)
Industrielle, rue, à Rivière-à-la-Truite, chemin
(Saint-Jacques)
Irène, avenue, à Lily, avenue
Irène, avenue, à Queen, rue
Irène, avenue, à Squateck, rue (deux directions)
Iroquois, chemin, à Centre-Madawaska*,
boulevard (Saint-Basile)
Jean, rue, à Smith, chemin (Saint-Basile)
Jessome, avenue, à Acadie*, boulevard
Jolaine, rue au boulevard de la Capitale
Jos-Soucy, rue, à Principale*, rue
(Saint-Basile)
Kent, rue, à Pascal, rue (Saint-Jacques)
Laboissonnière, avenue, à Victoria*, rue
La Chapelle, rue, à Principale*, rue (Saint-Basile)
Lacombe, rue, à Saint-François*, rue (Verret)
Laforge, avenue, à Raymond, avenue (Edmundston)
Laforge, rue, à Clavette, rue (deux directions)
(Saint-Jacques)
Laforge, rue, à Cloutier, rue (Saint-Jacques)
Laforge, rue, à Principale*, rue (Saint-Jacques)
Lainey, rue, à Picard, avenue
Lainey, rue, à Rosario, rue
Lajoie, avenue, à Mgr Plourde, avenue
(Edmundston)
Lajoie, avenue, à Victoria*, rue (Edmundston)
Lajoie, rue, à Charles, rue (Saint-Basile)
Lajoie, rue, à Principale*, rue (Saint-Basile)
Lang, avenue, à Victoria*, rue
Laporte, avenue, à De L’Église, rue (deux
directions)
Laporte, avenue, à Saint-François*, rue
Larlee, avenue, à Hubert, rue
Larlee, avenue, à Leblond, rue
Lavallée, rue, à Du Réservoir, rue (Saint-
Jacques)
Lavallée, rue, à Lavallée, rue (Saint-Jacques)

Hall Street, at 22nd Avenue (Southerly direction)
Hall Street, at Fraser Avenue (Easterly direction)
Hébert* Boulevard, at 34th Avenue (Southerly
direction)
Hill Street, at Court Street
Hubert Street, at Aucoin Street
Hubert Street, at Acadie* Boulevard
Hudon Street, at Principale* Street (Saint-Basile)
Industrielle Street, at Rivière-à-la-Truite Road
(Saint-Jacques)
Irène Avenue, at Lily Avenue
Irène Avenue, at Queen Street
Irène Avenue, at Squateck Street (both directions)
Iroquois Road, at Centre-Madawaska*
Boulevard (Saint-Basile)
Jean Street, at Smith Road (Saint-Basile)
Jessome Avenue, at Acadie* Boulevard
Jolaine, Street at La Capitale Boulevard
Jos-Soucy Street, at Principale* Street
(Saint-Basile)
Kent Street, at Pascal Street (Saint-Jacques)
Laboissonnière Avenue, at Victoria* Street
La Chapelle Street, at Principale* St. (Saint-Basile)
Lacombe Street, at Saint-François* Street (Verret)
Laforge Avenue, at Raymond Avenue (Edmundston)
Laforge Street, at Clavette Street (both directions)
(Saint-Jacques)
Laforge Street, at Cloutier Street (Saint-Jacques)
Laforge Street, at Principale* Street (Saint-Jacques)
Lainey Street, at Picard Avenue
Lainey Street, at Rosario Street
Lajoie Avenue, at Mgr Plourde Avenue
(Edmundston)
Lajoie Avenue, at Victoria* Street (Edmundston)
Lajoie Street, at Charles Street (Saint-Basile)
Lajoie Street, at Principale* Street (Saint-Basile)
Lang Avenue, at Victoria* Street
Laporte Avenue, at De L’Église Street (both
directions)
Laporte Avenue, at Saint-François* Street
Larlee Avenue, at Hubert Street
Larlee Avenue, at Leblond Street
Lavallée Street, at Du Réservoir Street (Saint-
Jacques)
Lavallée Street, at Lavallée Street (Saint-Jacques)



Arrêté / By-law No. 29R2009
Circulation, stationnement et utilisation des rues

Traffic, parking and use of streets

R o u t e s p r o v i n c i a l e s o u r é g i o n a l e s * P r o v i n c i a l o r r e g i o n a l h i g h w a y s *
41

Lavoie, avenue, à Du Pouvoir, chemin
Lawson, rue, à 17e Avenue
Lawson, rue, à Fraser, avenue
Lebel, rue, à Belisle, avenue (Edmundston)
Lebel, rue, à Principale*, rue (Saint-Basile)
Leblond, rue, à Hubert, rue
Le Boulevard, rue, à Levesque, rue (direction
nord-ouest) (Saint-Jacques)
Lee, rue, à Mazerolle, rue (Saint-Basile)
Le Montagnard, rue à chemin Du Pouvoir
Léonard, rue, à Albert, rue (Saint-Jacques)
Léonard, rue, à Le Boulevard, rue (Saint-
Jacques)
Le Paradis, rue, à Le Paradis, rue (Saint-
Jacques)
Levesque, rue, à Albert, rue (Saint-Basile)
Levesque, rue, à Bélanger, rue (deux
directions) (Saint-Basile)
Levesque, rue, à Rivière-à-la-Truite, chemin
(deux intersections) (Saint-Jacques)
Levesque, ruelle, à Court, rue (Edmundston)
Lilianne, avenue, à 22e Rue
Lynott, rue, à Michaud, rue
Madawaska, rue, à St-Joseph*, rue (Saint-
Jacques)
Maillet, rue, à Principale*, rue (Saint-Basile)
Marc-André, rue à Laforge, rue
Marc-André, rue à Raymond, rue
Marchand, rue, à Principale*, rue (Saint-Jacques)
Marmen, avenue, à Cormier, rue
Martin, rue, à 34e Avenue (deux directions)
(Edmundston)
Martin, rue, à Hébert*, boulevard (deux
directions) (Edmundston)
Martin, rue, à Victoria*, rue (Edmundston)
Martin, rue, à Principale*, rue (Saint-Basile)
Matheson, avenue, à Canada*, chemin
Mathieu, rue, à Rampe* sortie #26 du
Trans-Canada* (Saint-Basile)
Mazerolle, rue, à Bouchard, rue (deux
directions) (Saint-Basile)
Mazerolle, rue, à Mgr Lang, rue (Saint-Basile)
Mazerolle, rue, à Principale*, rue (Saint-Basile)
McDonald, rue, à Émile, rue (Saint-Basile)

Lavoie Avenue, at Du Pouvoir Road
Lawson Street, at 17th Avenue
Lawson Street, at Fraser Avenue
Lebel Street, at Belisle Avenue (Edmundston)
Lebel Street, at Principale* Street (Saint-Basile)
Leblond Street, at Hubert Street
Le Boulevard Street, at Levesque Street (north
westerly direction) (Saint-Jacques)
Lee Street, at Mazerolle Street (Saint-Basile)
Le Montagnard Street, at Du Pouvoir road
Léonard Street, at Albert Street (Saint-Jacques)
Léonard Street, at Le Boulevard Street (Saint-
Jacques)
Le Paradis Street, at Le Paradis Street (Saint-
Jacques)
Levesque Street, at Albert Street (Saint-Basile)
Levesque Street, at Bélanger Street (both
directions) (Saint-Basile)
Levesque Street, at Rivière-à-la-Truite Road
(both intersections) (Saint-Jacques)
Levesque Lane, at Court Street (Edmundston)
Lilianne Avenue, at 22nd Street
Lynott Street, at Michaud Street
Madawaska Street, at St-Joseph* Street à (Saint-
Jacques)
Maillet Street, at Principale* Street (Saint-Basile)
Marc-André, Street at Laforge, Street
Marc-André, Street at Raymond, Street
Marchand Street, at Principale* St. (Saint-Jacques)
Marmen Avenue, at Cormier Street
Martin Street, at 34th Avenue (both directions)
(Edmundston)
Martin Street, at Hébert* Boulevard (both
directions) (Edmundston)
Martin Street, at Victoria* Street (Edmundston)
Martin Street, at Principale* Street (Saint-Basile)
Matheson Avenue, at Canada* Road
Mathieu Street, at Ramp* exit #26 of Trans
Canada* Highwayy (Saint-Basile)
Mazerolle Street, at Bouchard Street (both
directions) (Saint-Basile)
Mazerolle Street, at Mgr Lang Street (Saint-Basile)
Mazerolle Street, at Principale* Street (Saint-Basile)
McDonald Street, at Émile Street (Saint-Basile)
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Mercure, rue, à Mazerolle, rue (Saint-Basile)
Mercure, rue, à Principale*, rue (Saint-Basile)
Mésange, rue à rue Cardinal
Michaud, rue, à Rice, rue (Edmundston)
Michaud, rue, à Cloutier, rue (Saint-Jacques)
Michaud, rue, à Principale*, rue (Saint-Jacques)
Miller, avenue, à Boyd, rue
Mgr Dionne, avenue, à De La Capitale, boulevard
Mgr Dionne, avenue, à Olivier-Boucher*, chemin
Mgr Dugal, rue, à Maillet, rue (Saint-Basile)
Mgr Gagnon, rue, à Du Sommet, rue
Mgr Gagnon, rue, à Mgr Lacroix, avenue
Mgr Lacroix, avenue, à De La Capitale,
boulevard
Mgr Lacroix, avenue, à Du Sommet, rue
Mgr Lang, rue, à Principale*, rue (Saint-Basile)
Mgr Plourde, avenue, à Mgr Numa Pichette,
boulevard
Mgr Plourde, avenue, à Victoria*, rue
Mgr Roy, avenue, à Volpé, rue (deux directions)
Mont-Farlagne*, chemin, à Acadie*, boulevard
Mont-Farlagne*, chemin, à Bérubé*, chemin
(deux directions)
Morin, avenue, à Bouchard, rue
Morin, avenue, à Carrier, rue (deux directions)
Morneault, rue, à Acadie*, boulevard
Murchie, rue, à Crabtree, avenue
Murchie, rue, à Morneault, rue
Nadeau, rue, à Bellevue, rue (Edmundston)
Nadeau, rue, à Boucher, avenue (deux
directions) (Edmundston)
Nadeau, rue, à Philippe, rue (deux directions)
(Edmundston)
Nadeau, rue, à Principale*, rue (Saint-Basile)
Normand, chemin, à Titus, chemin
(deux directions)
Olivier-Boucher*, chemin, à Victoria*, rue
Olympique, rue, à Principale*, rue (Saint-
Jacques)
Ordonnance, avenue, à Queen, rue
Ordonnance, avenue, à Squateck, rue (deux
directions)
Ordonnance, avenue, à Vimy, rue

Mercure Street, at Mazerolle Street (Saint-Basile)
Mercure Street, at Principale* Street (Saint-Basile)
Mesange Street, at Cardinal Street
Michaud Street, at Rice Street (Edmundston)
Michaud Street, at Cloutier Street (Saint-Jacques)
Michaud Street, at Principale* Street (Saint-Jacques)
Miller Avenue, at Boyd Street
Mgr Dionne Avenue, at De La Capitale Boulevard
Mgr Dionne Avenue, at Olivier-Boucher* Road
Mgr Dugal Street, at Maillet Street (Saint-Basile)
Mgr Gagnon Street, at Du Sommet Street
Mgr Gagnon Street, at Mgr Lacroix Avenue
Mgr Lacroix Avenue, at De La Capitale
Boulevard
Mgr Lacroix Avenue, at Du Sommet Street
Mgr Lang Street, at Principale* Street (Saint-Basile)
Mgr Plourde Avenue, at Mgr Numa Pichette
Boulevard
Mgr Plourde Avenue, at Victoria* Street
Mgr Roy Avenue, at Volpé Street (both directions)
Mont-Farlagne* Road, at Acadie* Boulevard
Mont-Farlagne* Road, at Bérubé* Road (both
directions)
Morin Avenue, at Bouchard Street
Morin Avenue, at Carrier Street (both directions)
Morneault Street, at Acadie* Boulevard
Murchie Street, at Crabtree Avenue
Murchie Street, at Morneault Street
Nadeau Street, at Bellevue Street (Edmundston)
Nadeau Street, at Boucher Avenue (both
directions) (Edmundston)
Nadeau Street, at Philippe Street (both directions)
(Edmundston)
Nadeau Street, at Principale* Street (Saint-Basile)
Normand Road, at Titus Road
(both directions)
Olivier-Boucher* Road, at Victoria* Street
Olympique Street, at Principale* Street (Saint-
Jacques)
Ordonnance Avenue, at Queen Street
Ordonnance Avenue, at Squateck Street (both
directions)
Ordonnance Avenue, at Vimy Street
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Ouellette, avenue, à Victoria*, rue (Edmundston)
Ouellette, rue, à Le Boulevard, rue (Saint-
Jacques)
Ouellette, rue, à Levesque, rue (Saint-Jacques)
Panorama, rue, à Du Boisé, rue (deux
directions)
Panorama, rue, à Savoie, rue (Saint-Basile)
Paquin, rue, à Eve, rue (Saint-Jacques)
Paquin, rue, à Rivière-à-la-Truite, chemin (Saint-
Jacques)
Parc P’tiso, rue, à Canada*, chemin
Park, rue, à 18e Avenue
Park, rue, à 21e Avenue
Park, rue, à Fraser, avenue (deux directions)
Pascal, rue, à Du Réservoir, rue
(Saint-Jacques)
Pascal, rue, à Lombardie, rue (Saint-Jacques)
Patrick, rue, à Lombardie, rue (Saint-Jacques)
Pelletier, rue, à Principale*, rue (Saint-Basile)
Perron, rue, à Laboissonnière, avenue
Perron, rue, à Lebel, rue
Philippe, rue, à Saint-François*, rue
Picard, avenue, à Saint-François*, rue
Pierre, rue, à Jean, rue (Saint-Basile)
Proulx, rue, à Boucher, avenue
(deux directions)
Proulx, rue, à Philippe, rue
Proulx, rue, à St-Sacrement, avenue
Rampe* sortie #16 du Trans-Canada*, à
Victoria*, rue
Rampe* sortie #26 du Trans-Canada*, à
Route 144*
Rampe* Mgr Lang, rue, à Rang 5
Rang 5, à Mgr Lang, rue (deux intersections)
Raymond, avenue, à Victoria*, rue
Réal, rue, à rue Perron
Renay, rue à rue Principale* (Saint-Basile)
Rice, rue, à Laporte, avenue
Ringuette, rue, à Des Rochers, rue (Saint-
Basile)
Ringuette, rue, à Route 144* (Saint-Basile)
Rioux, rue, à Principale*, rue (Saint-Basile)
Rita-Smith, rue, à Principale*, rue (Saint-Basile)
Riviera, avenue, à Hubert, rue

Ouellette Avenue, at Victoria* Street (Edmundston)
Ouellette Street, at Le Boulevard Street (Saint-
Jacques)
Ouellette Street, at Levesque Street (Saint-Jacques)
Panorama Street, at Du Boisé Street (both
directions)
Panorama Street, at Savoie Street (Saint-Basile)
Paquin Street, at Eve Street (Saint-Jacques)
Paquin Street, at Rivière-à-la-Truite Road (Saint-
Jacques)
Parc P’tiso Street, at Canada*, road
Park Street, at 18th Avenue
Park Street, at 21st Avenue
Park Street, at Fraser Avenue (both directions)
Pascal Street, at Du Réservoir Street
(Saint-Jacques)
Pascal Street, at Lombardie Street (Saint-Jacques)
Patrick Street, at Lombardie Street (Saint-Jacques)
Pelletier Street, at Principale* Street (Saint-Basile)
Perron Street, at Laboissonnière Avenue
Perron Street, at Lebel Street
Philippe Street, at Saint-François* Street
Picard Avenue, at Saint-François* Street
Pierre Street, at Jean Street (Saint-Basile)
Proulx Street, at Boucher Avenue
(both directions)
Proulx Street, at Philippe Street
Proulx Street, at St-Sacrement Avenue
Ramp* exit #16 off Trans Canada* Highway, at
Victoria* Street
Ramp* exit #26 off Trans Canada* Highway, at
Route 144*
Ramp* Mgr Lang Street, at Rank 5
Rank 5, at Mgr Lang Street (both intersections)
Raymond Avenue, at Victoria* Street
Réal, Street, at Perron Street
Renay Street, at Principale* Street (Saint-Basile)
Rice Street, at Laporte Avenue
Ringuette Street, at Des Rochers Street (Saint-
Basile)
Ringuette Street, at Route 144* (Saint-Basile)
Rioux Street, at Principale* Street (Saint-Basile)
Rita-Smith Street, at Principale* Street (Saint-Basile)
Riviera Avenue, at Hubert Street
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Rivière-à-la-Truite, chemin, à Mont-Farlagne*,
chemin (deux directions) (Saint-Jacques)
Rivière-à-la-Truite, chemin, à Principale*, rue
(Saint-Jacques)
Roland, rue, à Saint-François*, rue (Verret)
Rosario, rue, à Saint-François*, rue
Rossignol, chemin, à Saint-François*, rue
Rousseau, avenue, à Carrier, rue
Roy, avenue, à Canada*, chemin (Edmundston)
Roy, avenue, à Acadie* Boulevard (deux
directions) (Edmundston)
Roy, avenue, à Pérusse, rue (Edmundston)
Roy, rue, à Corriveau, rue (Saint-Basile)
Ruest, rue, à Corno, rue (deux intersections)
(Saint-Basile)
Sacré-Cœur, avenue, à Queen, rue
Saindon, rue, à Denis, rue (Saint-Jacques)
Saint-François*, rue, à Canada*, chemin
(Rampe*)
Samuel, rue, à Saint-François*, rue (Verret)
Savoie, rue, à Iroquois, chemin (Saint-Basile)
Sénateur, rue, à Principale*, rue (Saint-Basile)
Séverin-Dupuy, rue, à Marmen, avenue
Séverin-Dupuy, rue, à Zaichick Avenue
Smith, chemin, à Route 144* (Saint-Basile)
Snap-Dickie, avenue, à Martin, rue
Sormany, rue, à 18e Avenue
Sormany, rue, à Fraser, avenue
Squateck, rue, à Sacré-Cœur, avenue
St-Georges, avenue, à Martin, rue (deux
directions)
St-Georges, avenue, à Mgr Numa Pichette,
boulevard
St-Jean, avenue, à Queen, rue (Edmundston)
St-Jean, avenue, à Squateck, rue (Edmundston)
St-Jean, rue, à St Onge, rue (Saint-Jacques)
St-Jean, rue, à Principale*, rue (Saint-Jacques)
St-Joseph*, rue, à Principale*, rue (deux
directions) (Saint-Jacques)
St-Louis, avenue, à Squateck, rue
St-Louis, avenue, à Vimy, rue
St-Onge, rue, à Mont-Farlagne*, chemin (Saint-
Jacques)
St-Onge, rue, à Principale*, rue (Saint-Jacques)
St-Sacrement, avenue, à Saint-François*, rue

Rivière-à-la-Truite Road, at Mont-Farlagne* Road
(both directions) (Saint-Jacques)
Rivière-à-la-Truite Road, at Principale* Street
(Saint-Jacques)
Roland Street, at Saint-François* Street (Verret)
Rosario Street, at Saint-François* Street
Rossignol Road, at Saint-François* Street
Rousseau Avenue, at Carrier Street
Roy Avenue, at Canada* Road (Edmundston)
Roy Avenue, at Acadie* Boulevard (both
directions) (Edmundston)
Roy Avenue, at Pérusse Street (Edmundston)
Roy Street, at Corriveau Street (Saint-Basile)
Ruest Street, at Corno Street (both intersections)
(Saint-Basile)
Sacré-Coeur Avenue, at Queen Street
Saindon Street, at Denis Street (Saint-Jacques)
Saint-François* Street, at Canada* Road
(Ramp*)
Samuel Street, at Saint-François* Street (Verret)
Savoie Street, at Iroquois Road (Saint-Basile)
Sénateur Street, at Principale* Street (Saint-Basile)
Séverin-Dupuy Street, at Marmen Avenue
Séverin-Dupuy Street, at Zaichick Avenue
Smith Road, at Route 144* (Saint-Basile)
Snap-Dickie Avenue, at Martin Street
Sormany Street, at 18th Avenue
Sormany Street, at Fraser Avenue
Squateck Street, at Sacré-Coeur Avenue
St-Georges Avenue, at Martin Street (both
directions)
St-Georges Avenue, at Mgr Numa Pichette
Boulevard
St-Jean Avenue, at Queen Street (Edmundston)
St-Jean Avenue, at Squateck Street (Edmundston)
St-Jean Street, at St Onge Street (Saint-Jacques)
St-Jean Street, at Principale* Street (Saint-Jacques)
St-Joseph* Street, at Principale* Street (both
directions) (Saint-Jacques)
St-Louis Avenue, at Squateck Street
St-Louis Avenue, at Vimy Street
St-Onge Street, at Mont-Farlagne* Road (Saint-
Jacques)
St-Onge Street, at Principale* Street (Saint-Jacques)
St-Sacrement Avenue, at Saint-François* Street
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Sylvie, rue, à Bélanger, rue (Saint-Basile)
Sylvie, rue, à Couturier, rue (Saint-Basile)
Témis, rue, à Olympique, rue (Saint-Jacques)
Théo, rue, à Boucher, rue (Saint-Jacques)
Théo, rue, à Michaud, rue (deux directions) (Saint-
Jacques)
Théo, rue, à Saindon, rue (Saint-Jacques)
Thériault, rue, à Principale*, rue (Saint-Basile)
Thibaudeau, avenue, à Carrier, rue
Thibeault, avenue, à Hubert, rue
Thibeault, avenue, à Leblond, rue
Tighe, avenue, à Saint-François*, rue
Titus, chemin, à Du Pouvoir, chemin (Saint-Basile)
Thomas, rue, à Témis, rue (Saint-Jacques)
Veniot, rue, à Rosario, rue
Verret, rue, à Saint-François*, rue (Verret)
Victor, rue, à Charles, rue (Saint-Basile)
Victor, rue, à Principale*, rue (Saint-Basile)
Victoria*, rue, à Squateck, rue (stationnement)
Vimy, rue, à Squateck, rue
Vital, rue, à Saint-François*, rue
Vital, rue, à Veniot, rue
Voisine, rue, à Principale*, rue (Saint-Basile)
Volpé, rue, à Bossé, avenue
Voyer, rue, à Guimond, rue (Saint-Jacques)
Voyer, rue, à Industrielle, rue (Saint-Jacques)
Ypres, avenue, à Victoria*, rue
Yvon, rue, à Émile, rue (Saint-Basile)
Zaichick, avenue, à Gagné, rue

Annexe «C» – Enseignes Cédez le
passage au virage à droite obligatoire
(Section 10)

Rampe* sortie #26 du Trans-Canada* à
Route 144* (Saint-Basile)
Route 144*, à Rampe* sortie #26 du Tans-
Canada* (Saint-Basile)
Victoria*, rue, à Acadie*, boulevard
Victoria*, rue, à Mgr Numa Pichette, boulevard

Sylvie Street, at Bélanger Street (Saint-Basile)
Sylvie Street, at Couturier Street (Saint-Basile)
Témis Street, at Olympique Street (Saint-Jacques)
Théo Street, at Boucher Street (Saint-Jacques)
Théo Street, at Michaud Street (both directions)
(Saint-Jacques)
Théo Street, at Saindon Street (Saint-Jacques)
Thériault Street, at Principale* Street (Saint-Basile)
Thibaudeau Avenue, at Carrier Street
Thibeault Avenue, at Hubert Street
Thibault Avenue, at Leblond Street
Tighe Avenue, at Saint-François* Street
Titus Road, at Power Road (Saint-Basile)
Thomas Street, at Témis Street (Saint-Jacques)
Veniot Street, at Rosario Street
Verret Street, at St-François Street (Verret)
Victor Street, at Charles Street (Saint-Basile)
Victor Street, at Principale* Street (Saint-Basile)
Victoria* Street, at Squateck Street (parking lot)
Vimy Street, at Squateck Street
Vital Street, at Saint-François* Street
Vital Street, at Veniot Street
Voisine Street, at Principale* Street (Saint-Basile)
Volpé Street, at Bossé Avenue
Voyer Street, at Guimond Street (Saint-Jacques)
Voyer Street, at Industrielle Street (Saint-Jacques)
Ypres Avenue, at Victoria* Street
Yvon Street, at Émile Street (Saint-Basile)
Zaichick Avenue, at Gagné Street

Schedule “C” – Yield Signs at
Dedicated Right Turn Lanes
(Section 10)

Ramp* exit #26 off Trans Canada* Highway at
Route 144* (Saint-Basile)
Route 144*, at Ramp* exit #26 off Trans Canada*
Highway (Saint-Basile)
Victoria* Street, at Acadie* Boulevard
Victoria* Street, at Mgr Numa Pichette Boulevard
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Annexe «D» – Rues à sens unique
(Section 11)

Costello, rue, direction est entre De L’Église, rue
et le bas de la côte
Court, rue, direction sud, de Canada*, chemin à
Saint-François*, rue
Ferry, avenue (côte), direction est de Canada*,
chemin à Ferry, avenue
Hill, rue, direction est
Levesque, ruelle, direction ouest
Lynott, rue, direction nord
St-Georges, avenue, direction de Victoria*, rue à
17e Rue

Annexe «E» – Signaux de régulation de
la circulation
(Section 12)

A – AVEC CONTRÔLE POUR PIÉTONS

À l’intersection de :
 Canada*, chemin, Emmerson, rue et

Saint-François*, rue

 Canada*, chemin et De L’Église, rue

 Canada*, chemin et Rice, rue

 De L’Église, rue, Michaud, rue et
Emmerson, rue

 De L’Église, rue et De L’École, rue

 Du Pouvoir, chemin et Martin, rue

 Hébert*, boulevard et Victoria*, rue

 Mgr Numa Pichette, boulevard, Hébert*,
boulevard et Du 15 Août, rue

 Victoria*, rue, Acadie*, boulevard et Mgr
Numa Pichette, boulevard

 Victoria*, rue et Carrier, rue

 Victoria*, rue et entrée du 577 Victoria*,
rue et 580 Victoria*, rue

 Victoria*, rue et entrée du Wal-Mart

Schedule “D” – One-Way Streets
(Section 11)

Costello Street, easterly direction between De
L’Église Street and bottom of hill
Court Street, southerly direction, from Canada*
Road to Saint-François* Street
Ferry Avenue (hill), easterly direction from
Canada* Road to Ferry Street
Hill Street, easterly direction
Levesque Lane, westerly direction
Lynott Street, northerly direction
St-Georges Avenue, direction from Victoria*
Street to 17th Street

Schedule “E” – Traffic Control Signals
(Section 12)

A – WITH PEDESTRIAN CONTROL

At the intersection of:
 Canada* Road, Emmerson Street and

Saint-François* Street

 Canada* Road and De L’Église Street

 Canada* Road and Rice Street

 De L’Église Street, Michaud Street and
Emmerson Street

 De L’Église Street and De L’École Street

 Du Pouvoir Road and Martin Street

 Hébert* Boulevard and Victoria* Street

 Mgr Numa Pichette Boulevard, Hébert*
Boulevard and Du 15 Août Street

 Victoria* Street, Acadie* Boulevard and
Mgr Numa Pichette Boulevard

 Victoria* Street and Carrier Street

 Victoria* Street and entrance to 577
Victoria* Street and 580 Victoria* Street

 Victoria* Street and entrance to Wal-Mart
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B – SANS CONTRÔLE POUR PIÉTONS
À l’intersection de :

 Du Pouvoir, chemin et Mgr Numa Pichette,
boulevard

Annexe «F1» – Dispositif de Contrôle
spécial de traverse pour piétons
(Section 13)

Edmundston
À l’intersection de :

 Hébert*, boulevard, à l’entrée du
# civique 171 (Université de Moncton) et
# civique 180 (PFK)

Annexe «F2» – Les traverses pour
piétons qui ne sont pas contrôlées par
des feux de circulation ou des
enseignes d’arrêt

Sur la 21e Avenue à l’intersection de –
la rue Bellevue
la rue Park (écoliers)
la 22e Avenue

Sur la 32e Avenue à l’intersection de –
la 17e Rue

Sur la 34e Avenue à l’intersection de –
la rue Martin (écoliers)

Sur la 37e Avenue (en face du 21-37e Avenue)

B – WITHOUT PEDESTRIAN CONTROL
At the intersection of:

 Du Pouvoir Road and Mgr Numa Pichette
Boulevard

Schedule “F1” – Pedestrian Control
Special Signals
(Section 13)

Edmundston
At the intersection of:

 Hébert* Boulevard, at the entrance of
civic # 171 (Moncton University) and civic
# 180 (KFC)

Schedule“F2 – Pedestrians crosswalks
that are not controlled by signal lights
or stop signs

On 21st Avenue intersection of –
Bellevue Street
Park Street (students)
22th Avenue

On 32nd Avenue intersection of –
17th Street

On 34th Avenue intersection of –
Martin Street (students)

On 37th Avenue (in front of 21 –37th Avenue)
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Sur le chemin Canada* à l’intersection de –
l’entrée du Parc P’tiso
l’entrée du Parc Fraser
la ruelle Canada*
la 17e Avenue
la rue Lynott
la rue Court (2 traverses)

Sur la rue Carrier à l’intersection de –
l’avenue Émile-Simard

Sur la rue D’Amours à l’intersection de –
l’escalier à la rue Saint-François*
la rue De La Montagne

Sur la rue De l’École (Saint-Jacques) –
aux limites de la cour d’école

Sur la rue De L’Église à l’intersection de –
la rue Costigan
la rue Hill
l’avenue Laporte
le stationnement municipal
le stationnement de la Cathédrale
l’entrée Principale* du Complexe Brunswick

Sur la rue Emmerson à l’intersection de –
la rue Costigan

Sur l’avenue Fraser à l’intersection de –
la rue Hall
la rue Park (écoliers)

Sur le boulevard Hébert* à l’intersection de –
la rue Martin (écoliers)
la rue Carrier

Sur la rue Martin à l’intersection de –
la 44e Avenue
la 39e Avenue
la 37e Avenue (écoliers)
en face du # civique 209 (écoliers)

Canada* Road intersection of –
entering P’tiso Park
entering Fraser Park
Canada* Lane
17th Avenue
Lynott Street
Court Street (2 cross-roads)

On Carrier Street intersection of –
Émile-Simard Avenue

On D’Amours Street intersection of –
staircase of Saint-François* Street
De La Montagne Street

On De l’Ecole Street (Saint-Jacques)–
at school yard limits

On De L’Église Street intersection of –
Costigan Street
Hill Street
Laporte Avenue
the municipal parking
the Cathedral parking
the main entrance of the Complexe Brunswick

On Emmerson Street intersection of –
Costigan Street

On Fraser Avenue intersection of –
Hall Street
Park Street (students)

On Hébert* Boulevard intersection of –
Martin Street (students)
Carrier Street

On Martin Street intersection of –
44th Avenue
39th Avenue
37th Avenue (students)
in front of civic # 209 (students)
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Sur l’avenue Matheson dans la courbe –
entre rue Hall et chemin Canada*
et à l’intersection de la 19e Avenue

Sur le chemin Olivier-Boucher* à –
l’entrée du Parc Edmundston Nord

Sur la rue Principale* (Saint-Basile) à l’intersection
de –
l’École Régionale de Saint-Basile (écoliers)
entre le cimetière et le presbytère
entre le salon funéraire et le # civique 319
entre le # civique 1340 et le # civique 1341
de la rue Lebel

Sur la rue Principale* (Saint-Basile) à l’intersection
de la rue Rioux

Sur la rue Principale* (Saint-Basile) à l’intersection
de la rue Rita Smith

Sur la rue Principale*(Saint-Jacques) à l’intersection
de–
la rue Olympique
la rue Du Parc
la rue Demers
le chemin Rivière-à-la-Truite
la rue Grondin (écoliers)
la rue De L’École (écoliers)
la rue Du Pont
la rue St-Joseph*
le chemin Bérubé*

Sur la rue Queen à l’intersection de –
l’avenue St-Jean
l’avenue Ordonnance

Sur la rue Rice à l’intersection de –
la rue Conway
l’entrée Principale* du Château Edmundston
la rue Michaud
la rue De L’École

On Matheson Avenue in the curb –
between Hall Street and Canada* Road
and at intersection with the 19th Avenue

On Olivier-Boucher* Road –
entering the Edmundston North Park

On Principale* Street (Saint-Basile) intersection of –
Regional School of Saint-Basile (students)
between the cemetery and the presbytery
between the funeral parlour and civic # 319
between civic # 1340 and civic # 1341
from Lebel Street

On Principale* Street (Saint-Basile) intersection of
Rioux Street

On Principale* Street (Saint-Basile) intersection of
Rita Smith Steet

On Principale* Street (Saint-Jacques) intersection of
–
Olympique Street
Du Parc Street
Demers Street
Rivière-à-la-Truite Road
Grondin Street (students)
De L’École Street (students)
Du Pont Street
St-Joseph* Street
Bérubé* Road

On Queen Street intersection of –
St-Jean Avenue
Ordonnance Avenue

On Rice Street intersection of –
Conway Street
main entrance of Château Edmundston
Michaud Street
De L’École Street
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Sur la rue Saint-François* à l’intersection de –
la rue Court (2 traverses)
les Douanes canadiennes
l’avenue Laporte
l’entrée Principale* du CN
la rue De La Montagne
l’avenue Picard
la rue Philippe
la rue Roland (Verret)

Sur la rue Squateck à l’intersection de –
l’avenue St-Louis
l’avenue Ordonnance
la rue Vimy
l’avenue Fort
la rue Victoria* (Parc Lion)

Sur la rue Victoria* à l’intersection de –
la Marina Fraser (2 traverses)
la 32e Avenue (2 traverses)
l’avenue St-Georges
la 37e Avenue
la 39e Avenue
le chemin Du Pouvoir
l’avenue Ypres
la 46e Avenue (écoliers)
la 48e Avenue
la 49e Avenue
la 50e Avenue
l’avenue Ouellette

Piste cyclable – à l’intersection de
la rue Saint-Joseph , (Saint-Jacques)
la rue du Pont, (Saint-Jacques)
la rue Olympique, (Saint-Jacques)
la rue Morneault
la rue Jessome
la rue Victoria*

On Saint-François* Street intersection of –
Court Street (2 entrance)
Canadian customs
Laporte Avenue
the main entrance of the CN
De La Montagne Street
Picard Avenue
Philippe Street
Roland Street (Verret)

On Squateck Street intersection of –
St-Louis Avenue
Ordonnance Avenue
Vimy Street
Fort Avenue
Victoria* Street (Lion Park)

On Victoria* Street intersection of –
Fraser Marina (2 entrance)
32nd Avenue (2 entrance)
St-Georges Avenue
37th Avenue
39th Avenue
Du Pouvoir Road
Ypres Avenue
46th Avenue (students)
48th Avenue
49th Avenue
50th Avenue
Ouellette Avenue

Bicycle Trail – at intersection of
Saint-Joseph Street, (Saint-Jacques)
Du Pont Street, (Saint-Jacques)
Olympique Street, (Saint-Jacques)
Morneault Street
Jessome Street
Victoria* Street
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Annexe «G1» – Virages à gauche
interdits
(Section 14)

18e Avenue, à D’Amours, rue
Costigan, rue, à De L’Église, rue
De L’Église, rue, à Canada*, chemin (deux
directions)

Annexe «G2» – Virages à droite
interdits
(camions lourds – semi remorques)

Canada*, chemin, à De L’Église, rue (deux
directions)

Annexe «H» – Interdiction de traverser
(Section 15)

17e Rue, à Hébert*, boulevard (direction est)

Annexe «I» – Interdiction d’entrer
(Section 16)

17e Rue, à Hébert*, boulevard (direction
ouest)
34e Avenue, à Mgr Numa Pichette, boulevard
35e Avenue, à Mgr Numa Pichette, boulevard

Annexe «J» – Zones de chargement
(Section 34)

a) permanent :

De L’Église, rue, (en face du Carrefour
Assomption, cinq mètres de traverse pour piétons
en face de la Hill, rue, jusqu’à cinq mètres de
l’hydrant)

Schedule “G1” – Prohibited Left Hand
Turns
(Section 14)

18th Avenue, at D’Amours Street
Costigan Street, at De L’Église Street
De L’Église Street, at Canada* Road (both
directions)

Schedule “G2” – Prohibited Right
Hand Turns
(Trucks – semi trailers)

Canada* Road, at De L’Église Street (both
directions)

Schedule “H” – Prohibited to go
through
(Section 15)

17th Street, at Hébert* Boulevard (easterly
direction)

Schedule “I” – Prohibited to enter
(Section 16)

17th Street, at Hébert* Boulevard (westerly
direction)
34th Avenue, at Mgr Numa Pichette Boulevard
35th Avenue, at Mgr Numa Pichette Boulevard

Schedule “J” – Loading zones
(Section 34)

a) Permanent

De L’Église Street, (in front of Carrefour
Assomption, five meters of crosswalk in front of Hill
Street, to five meters of fire hydrant)
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Levesque, ruelle, côté sud de la rue

b) périodique
Hill, rue, le premier stationnement, du lundi au
vendredi de 8h a.m. à 5h p.m.

Annexe «K» – Stationnement interdit
(Section 36)

22e Avenue, côté ouest de la rue
32e Avenue, deux côtés de la rue
44e Avenue, entre Mgr Numa Pichette, boulevard
et entrée du # civique 112
47e Avenue, côté est (entre 1 – 47e Avenue et rue
Victoria*)
Costello, rue, côté est pour la section du bas et
côté sud pour la partie à sens unique
Costigan, rue, entre De L’Église, rue et Court,
rue, côté sud de la rue
D’Amours, rue,
côté sud – en tout temps
côté nord – entre 7h00 et 17h00 du lundi au
vendredi
De La Montagne, rue, deux côté de la rue
De L’École, rue, entre l’entrée arrière du
presbytère et le stationnement de l’école du côté
ouest de la rue (Saint-Jacques)
De L’École, rue, entre le stationnement de l’école
et la traverse de 5 mètres sur le côté est de la
rue (Saint-Jacques)
Des Gouverneurs, rue, section perpendiculaire
Dugal, rue, côté sud de la rue
Emmerson, rue, entre Canada*, chemin et
l’entrée du stationnement de l’hôtel de ville, du
côté est de la rue
Emmerson, rue, entre De L’Église, rue et
Costigan, rue des deux côtés de la rue
Fort, rue

- entre # civique 35 et Ferry, rue et , côté Est
- côté ouest de la rue

Hill, rue, côté sud de la rue

Levesque Lane, south side of street

b) periodic
Hill street, the first parking, from Monday to Friday
between 8:00 a.m. and 5:00 p.m.

Schedule “K” – No Parking
(Section 36)

22nd Avenue, West side of the street
32th Avenue, both sides of the street
44th Avenue, between Mgr Numa Pichette
Boulevard and entrance of civic # 112
47th Avenue, east side (between 1- 47th Avenue to
Victoria* street)
Costello Street, east side for lower section and
south side of the one-way portion
Costigan Street, between De L’Église Street and
Court Street, south side of the street
D’Amours Street,
South side – at all time
North side – between 7:00 a.m. and 5:00 p.m. from
Monday to Friday
De La Montagne Street, both sides of the street
De L’École Street, between presbytery’s back
entrance and school parking West side of the
street (Saint-Jacques)
De L’École Street, between school parking lot and
the 5 meter crosswalk on the east side of the
street (Saint-Jacques)
Des Gouverneurs Street, perpendicular section
Dugal Street, south side of the street
Emmerson Street, between Canada* Road and
entrance of City Hall parking, east side of the
street
Emmerson Street, between De L’Église Street
and Costigan Street, both sides of the street
Fort, Street,

- between civic # 35 and Ferry St., east side
- west side of the street

Hill Street, south side of the street
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Laporte, avenue, entre De L’Église, rue et Rice,
rue, côté ouest de la rue
Laporte, avenue, entre l’entrée du stationnement
du Château Edmundston, côté est
de la rue
Laporte, avenue, entre Saint-François*, rue et De
L’Église, rue, deux côtés de la rue
Levesque, ruelle, côté sud de la rue
Lynott, rue, côté ouest de la rue
Martin, rue, entre Victoria*, rue et Hébert*,
boulevard côté nord de la rue
Martin, rue, entre 39e Avenue et St George, rue
(côté sud)
Principale*, rue, (Saint-Jacques)

- entre #civique 256 et la rue des Sœurs,
côté ouest

- entre #civique 206 et 222, côté ouest
Queen, rue, côté sud de la rue
Rice, rue, entre Canada*, chemin et entrée du
# civique 80, côté est de la rue
Rice, rue, entre Canada*, chemin et Laporte,
avenue, deux côtés de la rue
St-François* rue,

- entre # civique 621 et rue Philippe, côté
nord

- entre les # civiques 622 et 636, côté sud
St-Georges, avenue, entre Victoria*, rue et 17e

Rue, côté est de la rue
Victoria*, rue, entre Cyr, rue et Fournier, pont,
côté sud de la rue
Victoria*, rue, entre Pichette et Acadie* Boulevard
et Laboissonnière, rue (deux directions)
Victoria*, rue, entre le numéro civique 151 et le
boulevard Hébert* (côté Nord)

Annexe «L1» – Routes désignées pour
camions lourds
(Section 27)

ROUTES PROVINCIALES

Acadie*, boulevard, entre Roy, avenue et
Principale*, rue (Saint-Jacques)
Boucher, pont

Laporte Avenue, between De L’Église Street and
Rice Street, west side of the street
Laporte Avenue, between the entrance of the
Château Edmundston parking, east side of the
street
Laporte Avenue, between Saint-François* Street
and De L’Église Street, both sides of the street
Levesque Lane, South side of the street
Lynott Street, west side of the street
Martin Street, between Victoria* Street and
Hébert* Boulevard, north side of the street
Martin, Street, between 39th Avenue and St
George Street (South side)
Principale* Street, (Saint-Jacques)

- between civic # 256 and Des Soeurs
Street, west side.

- Between civic # 206 and 222, west side.
Queen Street, South side of the street
Rice Street, between Canada* Road and entrance
of civic # 80, east side of the street
Rice Street, between Canada* Road and Laporte
Avenue, both sides of the street
St-François* Street,

- between civic # 621 and Philippe street,
North side

- between civic # 622 and 636, south side
St-Georges Avenue, between Victoria* Street and
17th Street, east side of the street
Victoria* Street, between Cyr Street and Fournier
Bridge, south side of the street
Victoria* Street, between Pichette and Acadie*
Boul. and Laboissonnière Street (both directions)
Victoria*, Street, between civic numbers 151 and
Hébert boulevard * (North side)

Schedule “L1” – Truck Routes
(Section 27)

PROVINCIAL ROADS

Acadie* Boulevard, between Roy Avenue and
Principale* Street (Saint-Jacques)
Boucher Bridge
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Canada*, chemin, entre le Boucher, pont et Roy,
avenue
Canada*, chemin, entre la bretelle # 13 de la
Route 2* et Roy, avenue
Carrier, rue, entre la bretelle # 16 de la Route 2*
et la Victoria*, rue
Centre-Madawaska*, boulevard, (Saint-Basile)
Fournier, pont
De L’Église, rue, entre le pont Fournier et
Laporte, avenue
Hébert*, boulevard, entre le viaduc de la Route 2*
et le pont Fournier
Laporte, avenue, entre De L’Église, rue et Saint-
François*, rue
Olivier-Boucher*, chemin
Principale*, rue, (Saint-Basile)

- entre le Centre Madawaska et la Réserve
Indienne

- entre la Route 144* et Mgr Lang, chemin
Queen, rue
Route 120*
Route 144*, entre la limite municipale du Village
de Rivière-Verte et la Principale*, rue
(Saint-Basile)
Roy, avenue
Saint-François*, rue, entre Laporte, avenue et la
limite municipale du secteur Verret
Saint-François*, rue, entre Canada*, chemin et
Laporte, avenue
Saint-Joseph, chemin, entre Principale*, rue et
Rivière Madawaska, pont (Saint-Jacques)
Victoria*, rue, entre la limite municipale secteur
Edmundston-Nord et Hébert*, boulevard

ET, toutes autres routes provinciales désignées

ROUTES MUNICIPALES
Acadie*, boulevard, entre Roy, avenue et
Victoria*, rue

Bérubé*, chemin (Saint-Jacques)
Des Trois milles, chemin (Verret)
Mgr Lang, chemin (Saint-Basile)
Rivière à la truite, chemin (Saint-Jacques) entre la
limite municipale et Industrielle, rue
Industrielle, rue (Saint-Jacques)

Canada* Road, between Boucher Bridge and Roy
Avenue
Canada* Road, between Ramp* # 13 of Route 2*
and Roy Avenue
Carrier Street, between Ramp* # 16 of Route 2*
and Victoria* Street
Centre-Madawaska* Boulevard, (Saint-Basile)
Fournier Bridge
De L’Église Street, between Fournier Bridge and
Laporte Avenue
Hébert* Boulevard, between overpass of Route 2*
and Fournier Bridge
Laporte Avenue, between De L’Église Street and
Saint-François* Street
Olivier-Boucher* Road
Principale* Street, (Saint-Basile)

- between Madawaska Shopping Centre
and Indian Reserve

- between Route 144* and Mgr Lang road
Queen Street
Route 120*
Route 144*, between the municipal limit of
Rivière-Verte Village and Principale* St. (Saint-
Basile)
Roy Avenue
Saint-François* Street, between Laporte Avenue
and the municipal limit of the Verret sector
Saint-François* Street, between Canada* Road
and Laporte Avenue
Saint-Joseph Road, between Principale* Street
and the Madawaska River Bridge (Saint-Jacques)
Victoria* Street, between the municipal limit of the
Edmundston North sector and Hébert* Boulevard

AND, all other provincial designated highways

MUNICIPAL ROADS
Acadie* Boulevard, between Roy Avenue and
Victoria* Street

Bérubé* Road (Saint-Jacques)
Des Trois milles, Road (Verret)
Mgr Lang, Road (Saint-Basile)
Rivière à la truite, Road (Saint-Jacques) between
municipal limits and Industrielle Street
Industrielle Street (Saint-Jacques)
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Annexe «L2» – Interdiction camions
lourds
(Section 32)

De La Montagne, rue
Rivière à la truite, chemin (Saint-Jacques) entre
le chemin Mont Farlagne et la rue Industrielle

Annexe «M» – Vitesse maximale
(Section 33)

La liste suivante indique toutes les rues qui ont
un maximum de vitesse autre que 50
km/heure :

Acadie*, boulevard
entre Principale*, rue (Saint-Jacques) et Roy,
avenue (Edmundston)
70 km/h
entre Roy, avenue et Mgr Numa Pichette,
boulevard
60 km/h

Centre-Madawaska*, boulevard, et le Iroquois,
chemin (Saint-Basile)
60 km/h

Des Lavoie, chemin, (Saint-Basile)
60 km/h

Des-Trois-Milles, chemin, (Verret)
60 km/h

Gabourie, chemin, (Verret) entre le # civique 158
et la limite municipale Ouest
60 km/h

Iroquois, chemin, entre le Centre-Madawaska*,
boulevard et Du Pouvoir, chemin
60 km/h

Schedule “L2” – No Truck
(Section 32)

De La Montagne Street
Rivière à la truite, road (Saint-Jacques) between
Mont Farlagne road and Industrielle street

Schedule “M” – Maximum speed
(Section 33)

The following lists all the streets with a
maximum speed limit other than 50 km/hour:

Acadie* Boulevard
between Principale* Street (Saint-Jacques) and Roy
Avenue (Edmundston)
70 km/hr
between Roy Avenue and Mgr Numa Pichette
Boulevard
60 km/hr

Centre-Madawaska* Boulevard, and Iroquois
Road (Saint-Basile)
60 km/hr

Des Lavoie Road, (Saint-Basile)
60 km/hr

Des-Trois-Milles Road, (Verret)
60 km/hr

Gabourie Road, (Verret) between civic # 158 and
the municipal limit Ouest
60 km/hr

Iroquois Road, between Centre-Madawaska*
Boulevard and Du Pouvoir Road
60 km/hr
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Mgr Lang, rue, entre le # civique 92 et la limite
municipale Nord (Saint-Basile)
60 km/h

Mgr Numa Pichette, boulevard, entre Acadie*,
boulevard et Mgr Plourde, avenue
60 km/h

Mont-Farlagne*, chemin, entre Acadie*,
boulevard (Edmundston) et le pont de la Rivière-à-
la-Truite (Saint-Jacques)
70 km/h

Principale*, rue, (Saint-Basile), entre les limites Est
de la Réserve indienne Maliseet et le # civique 680
60 km/h

Principale*, rue, (Saint-Jacques) entre Desmeules,
rue (Saint-Jacques) et Acadie*,
boulevard (Edmundston)
70 km/h

Rossignol, chemin, entre # civique 76 et la
limite municipale Nord
60 km/h

Route 144*, (Saint-Basile) entre le chemin de la
bretelle pour la sortie # 26 et la limite municipale
de Rivière-Verte
90 km/h

Saint-François*, rue, entre la limite municipale à
Verret et le # civique 1500
80 km/h
entre le # civique 1500 et Rossignol, chemin
60 km/h

Smith, chemin, (Saint-Basile) ebtre le viaduc de
l’Autoroute #2 et les limites municipales
60 km/h

Titus, chemin, (Saint-Basile)
60 km/h

Mgr Lang Street, between civic # 92 and the
municipal limit North (Saint-Basile)
60 km/hr

Mgr Numa Pichette Boulevard, between Acadie*
Boulevard and Mgr Plourde Avenue
60 km/hr

Mont-Farlagne* Road, between Acadie*
Boulevard (Edmundston) and the Rivière-à-la-Truite
Bridge (Saint-Jacques)
70 km/hr

Principale* Street, (Saint-Basile), between limit East
of Maliseet Indian Reserve and civic # 680
60 km/hr

Principale* Street, (Saint-Jacques) between
Desmeules Street (Saint-Jacques) and Acadie*
Boulevard (Edmundston)
70 km/hr

Rossignol Road, between civic # 76 and the
municipal limit Nord
60 km/hr

Route 144*, (Saint-Basile) between Ramp* road to
exit # 26 and the municipal limit of Rivière-
Verte
90 km/hr

Saint-François* Street, between the municipal
limit in Verret and civic # 1500
80 km/hr
between civic # 1500 and Rossignol Road
60 km/hr

Smith Road, (Saint-Basile) between the Highway #2
overpass and the City limits
60 km/hr

Titus Road, (Saint-Basile)
60 km/hr
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Zones scolaires (sans lumière clignotante), les
jours d’école entre 8 h et 16 h
30 km/h

Annexe «N» – Zones de stationnement
réservées
(Section 52)

a) Le terrain de stationnement situé De
L'Église, rue ayant accès à la Saint-
François*, rue et connu comme le garage
municipal de stationnement;

b) le terrain de stationnement situé sur la Court,
rue entre l'édifice abritant la Commission
d’urbanisme du Madawaska et le Canada*,
chemin identifié et connu comme étant P-1;

c) le terrain de stationnement situé à
l'intersection de la De L'Église, rue et de
Laporte, avenue étant le terrain de
stationnement situé devant la Cathédrale
Immaculée Conception, identifié et connu
comme étant P-2;

d) Des Vétérans, promenade entre son
intersection avec la Saint-François*, rue et le
bien-fonds présentement occupé par la
Légion Royale Canadienne, identifié et
connu comme étant P-3;

e) le terrain de stationnement situé à l'arrière de
la Cathédrale Immaculée Conception étant le
terrain de stationnement identifié et connu
comme étant P-4;

e.1) le terrain de stationnement situé entre la rue
Lynott et la rue de l’Église et connu comme
stationnement rue Lynott et identifiée
comme étant P-5.

Zones for schools (without light indicator); on
school days between 8:00 a.m. and 4:00 p.m.
30 km/hr

Schedule “N” – Reserved parking
zones
(Section 52)

(a) The parking lot located on De L’Église Street
providing access to Saint-François* Street
and known as the municipal parking garage.

(b) The parking lot located on Court Street
between the building that currently houses
the Madawaska Planning Commission and
Canada* Road, designated and known as P-
1.

(c) The parking lot located at the intersection of
De L’Église Street and Laporte Avenue,
namely the parking lot located opposite the
Cathedral of the Immaculate Conception,
designated and known as P-2.

(d) Veterans’ Drive between its intersection with
Saint-François* Street and the property
currently occupied by the Royal Canadian
Legion, designated and known as P-3.

(e) The parking lot located to the rear of the
Cathedral of the Immaculate Conception,
namely the parking lot designated and known
as P-4.

e.1) the parking lot located between Lynott Street
and De l’Église Street and known as the
Lynott Street parking and designated as P-5.
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f) le terrain de stationnement situé sur la
Emmerson, rue au nord de l'hôtel de ville et
connu comme le stationnement de l'hôtel de
ville et identifié comme étant P-6;

g) le terrain de stationnement situé à
l'intersection de De L'Église, rue et de Dugal,
rue connu comme le terrain de la Sûreté
municipale et identifié P-7;

h) le terrain de stationnement situé sur
D'Amours, rue contigu au côté sud de la
Cathédrale Immaculée Conception, connu
comme le terrain de D'Amours, rue et
identifié P-8.

Annexe «O» – Zones de stationnement
réservées pour les auto-taxis
(Section 60)

a) Deux (2) espaces de stationnement situés
sur la rue de l’Église

b) Un (1) espace de stationnement situé sur le
chemin Canada*

c) Deux (2) espaces de stationnement situés
sur la rue Rice,

Annexe «P» - Stationnement limité de
deux heures
(Section 51)

a) Les deux côtés du chemin Canada* entre
son intersection avec la rue Queen et
l’avenue Matheson;

b) les deux côtés de la rue Saint-François*
entre son intersection avec le chemin
Canada* et l'avenue Laporte;

(f) The parking lot located on Emmerson Street
to the north of City Hall and known as the
City Hall parking lot and designated as P-6.

(g) The parking lot located at the intersection of
De L’Église Street and Dugal Street known
as the Municipal Police Force parking lot and
designated as P-7.

(h) The parking lot located on D'Amours Street
that adjoins the south side of the Cathedral
of the Immaculate Conception, known as the
D'Amours Street parking lot and designated
as P-8.

Schedule “O” – Parking zones
reserved for taxicabs
(Section 60)

(a) Two (2) parking spaces located on De
l’Église street.

(b) One (1) parking space located on Canada*
road

(c) Two (2) parking spaces located on Rice
Street.

Schedule “P” – Two-hour limited
parking
(Section 51)

(a) Both sides of Canada* Road between its
intersection with Queen Street and Matheson
Avenue.

(b) Both sides of Saint-François* Street between
its intersection with Canada* Road and
Laporte Avenue.
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c) la rue Hill entre son intersection avec la rue
De L'Église et la rue Court;

d) la rue Court entre son intersection avec la
rue Saint-François* et le chemin Canada*;

e) les deux côtés de la rue Court entre son
intersection avec le chemin Canada* et la
rue Costigan;

f) les deux côtés de la rue De L’Église entre
son intersection avec la rue D'Amours et la
rue De L'École;

g) un côté de l’avenue Laporte entre son
intersection avec la rue Saint-François* et la
rue Rice;

h) les deux côtés de la rue Emmerson entre
son intersection avec la rue Costigan et le
chemin Canada*;

i) les deux côtés de la rue Costigan entre son
intersection avec la rue De L'Église et la rue
Emmerson;

j) la ruelle Levesque entre son intersection
avec la rue Court et la rue Emmerson;

k) un côté de la rue Lynott entre son
intersection avec le chemin Canada* et la
rue Michaud;

l) la rue Costello entre son intersection avec la
rue De L'Église et la rue Costigan;

m) les deux côtés de la rue Michaud entre son
intersection avec la rue De L'Église et la rue
Rice;

n) les deux côtés de la rue Dugal entre son
intersection avec la rue De L'Église et la rue
Rice;

(c) Hill Street between its intersection with De
L'Église Street and Court Street.

(d) Court Street between its intersection with
Saint-François* Street and Canada* Road.

(e) Both sides of Court Street between its
intersection with Canada* Road and
Costigan Street.

(f) Both sides of De L’Église Street between its
intersection with D'Amours Street and De
L'École Street.

(g) One side of Laporte Avenue between its
intersection with Saint-François* Street and
Rice Street.

(h) Both sides of Emmerson Street between its
intersection with Costigan Street and
Canada* Road.

(i) Both sides of Costigan Street between its
intersection with De L'Église Street and
Emmerson Street.

(j) Levesque Lane between its intersection with
Court Street and Emmerson Street.

(k) One side of Lynott Street between its
intersection with Canada* road and Michaud
Street.

(l) Costello Street between its intersection with
De L'Église Street and Costigan Street.

(m) Both sides of Michaud Street between its
intersection with De L'Église Street and Rice
Street.

(n) Both sides of Dugal Street between its
intersection with De L'Église Street and Rice
Street.
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o) un côté de la rue De L'École entre son
intersection avec la rue De L'Église et la rue
Rice;

p) les deux côtés de la rue Rice entre son
intersection avec l’avenue Laporte et la rue
De L'École;

q) rue Victoria* entre le pont Fournier et la 39e

Avenue;

r) rue Saint-François* entre le chemin Canada*
et l’avenue Collin;

s) 47e Avenue à partir de la rue Victoria* pour
100 mètres de long de chaque côté de la
rue.

t) Le côté gauche seulement du stationnement
rue Lynott.

Annexe «Q» – Parcomètres
(Section 46)

Le droit à payer est de .50 ¢ pour une durée de
stationnement de 60 minutes, et ce, jusqu'à 10
heures de stationnement pour 5 $.

(o) One side of De L'École Street between its
intersection with Church Street and Rice
Street.

(p) Both sides of Rice Street between its
intersection with Laporte Avenue and De
L'École Street.

(q) Victoria* Street between the Fournier bridge
and 39th Avenue.

(r) Saint-François* Street between Canada*
Road and Collin Avenue.

(s) 47th Avenue from Victoria* Street for 100
metres long on both sides of the street.

(t) The left side only of Lynott street parking.

Schedule “Q” – Meters
(Section 46)

The fee payable is .50¢ for a 60-minute parking
period, up to 10 hours of parking for $5.00.
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Annexe «R» – Droits d’acquisition des
permis mensuels de stationnement
(Section 53)

GARAGE MUNICIPAL / SECTIONS
DROIT D'ACQUISITION

1-A (vignette G1) 23.10 $

1-B (vignette G1) 23.10 $

2-A (vignette G1) 23.10 $

2-B (vignette G1) 23.10 $

3-A (vignette G3) 40.66 $

3-B (vignette G3) 40.66 $

3-C réservée (vignette G2) 69.30 $

3-C horaire (vignette G3) 40.66 $

4-A (vignette G3) 40.66 $

4-B (vignette G3) 40.66 $

4-C (vignette G1) 23.10 $
TVH en sus

SECTIONS / TERRAINS
DROIT D'ACQUISITION

Rue Court (vignette P-1) 30.00 $
Cathédrale (devant) (vignette P-2) 30.00 $
Promenade Des Vétérans (vignette P-3) 30.00 $
Cathédrale (derrière) (vignette P-4) 11.55 $
Rue Lynott (vignette P-5) 30.00 $
Hôtel de Ville (vignette P-6) 30.00 $
Force policière d’Edm. (vignette P-7) 11.55 $
Cathédrale (à côté) (vignette P-8) 30.00 $
TVH en sus

Schedule “R” – Fees for acquiring a
monthly permit
(Section 53)

MUNICIPAL GARAGE / SECTIONS
FEE

1-A (G1 sticker) $23.10

1-B (G1 sticker) $23.10

2-A (G1 sticker) $23.10

2-B (G1 sticker) $23.10

3-A (G3 sticker) $40.66

3-B (G3 sticker) $40.66

3-C reserved (G2 sticker) $69.30

3-C hourly (G3 sticker) $40.66

4-A (G3 sticker) $40.66

4-B (G3 sticker) $40.66

4-C (G1 sticker) $23.10
HST not included

SECTIONS / LOTS
FEE

Court Street (sticker P-1) $30.00
Cathedral (front) (sticker P-2) $30.00
Veterans’ Drive (sticker P-3) $30.00
Cathedral (rear) (sticker P-4) $11.55
Lynott Street (sticker P-5) $30.00
City Hall (sticker P-6) $30.00
Edmundston Police Force (sticker P-7) $11.55
Cathedral (side) (sticker P-8) $30.00
HST not included
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Annexe «S» – Enseigne – Opération déneigement
Schedule “S” – Sign – Snow operations
(Section 39.1a)


